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XVII. KÖTET. 1885. MÁJUS 189-n  FÜZET.

XII. NEHÁNY ÚJ CHEMIAI KÉSZÜLÉKRŐL*.

Az egyetemi előadásokhoz való kísérletek és tudományos mun-1 
kálkodásaim alkalmával szerzett tapasztalatok alapján több új ké­
szüléket szerkesztettem, illetőleg módosítottam. E készülékek közül 
nehány hazai, s nagyobbrészt házi készítmény lévén, az 1885-iki orszá­
gos kiállításon is be fogom őket mutatni. A  mennyiben e készülékek 
közül egyesek még nincsenek közzétéve, nehányukat ezennel m eg­
ismertetem.

A  készülékek egy része gazometrikus vizsgálatokra, más része 
pedig előadáshoz való kísérletekre szolgál. Ez alkalommal nem bo­
csátkozhatom a kísérleteknek és módszereknek behatóbb leírásába, 
melyekre ezeket az eszközöket alkalmaztam és a melyekre szerke­
zetüknél fogva használhatók; a velük elért eredményeket más alka­
lommal szándékom közölni; most magukat a készülékeket és a velük 
elérhető czélokat csak futólag fogom vázolni.

1. Capillaris higany lopó. Gazometrikus műveleteknél gyakran for­
dul elő, hogy kisebb higanymennyiségeket kell meghatározott meny- 
nyiségben a készülékek egyes részeibe, nevezetesen a csapszáraknak 
gyakran capillaris részeibe bevinni. Beleöntéssel ez el nem érhető, 
a közönséges pipettákból pedig a higany, nagy fajsúlyánál fogva, 
kiesik. E czélra használom a mellékelt rajzban (i-ső ábra) vázolt 
capillaris higanylopót. H egyes végét, melynek azonban erős falúnak 
kell lenni, bemártva a higanyba, a másik végén levő hosszú kaucsuk- 
csövön felszívjuk a higanyt a kis tekébe, mialatt az a kaucsuk- 
csapba befeszített üvegrudacska fölött a kaucsukcsövet a hüvelykünk­
kel és mutatóújunkkal úgy csípjük össze, hogy egy kis rés kelet­
kezzék, melyen a higany feltolul. A  csapot most eleresztvén, magától 
bezáródik. A  capillaris lopó hegyét beleillesztjük a megtöltendő 
cső nyílásába és a kaucsukcsapot ismét kinyitjuk míg a cső meg­
telt. — Az egész lopót laza dugasz segítségével kémcsőbe tolva  
tarthatjuk, hogy finom hegye el ne törjék. Tanácsos a tisztaság
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194 T H A N  K Á R O L Y

érdekében  m indenü tt term észetes fekete  k au csu k csö v ek e t használni, 
m ert  a  v u lkan izá lt a  h ig a n y t  röv id  idő m úlva beszennyezné. V ilágos, 
h o g y  egyes ese tekben  a kau csu k cső b e  feszített íiveg rudacska  el is 
h ag y h a tó , m időn a  zá rás t u jjaink összeszorításával létesíthetjük.

2. K észülék a forrásgázok felfogására . A  fo rráso k b ó l kitóduló 
g ázo k  fe lfogására  B  u n s e n  szerint le g g y a k ra b b a n  o lyan  kém csövet 
szokás használni, m ely  n y a k á n  m eg  v an  szűkítve és eg y  felfordíto tt 
tö lc sé r szá rá ra  v an  felerősítve. B á r  e készülék igen egyszerű , gázzal 
való  m egtö ltése m égis unalm as, m ert  a v íznek  o tt k e ll k ifo lynia hol 
a gáz  bem egy, m inek kö v e tk ez téb en  m egszük íte tt n y a k á n  a gáz 
m eg ak ad  és a  tö ltés  csak  ism ételt rázás u tán  és tö b b n y ire  lassan 
sikerül. A  m ellékelt 2-ik áb rán  e lő tü n te te tt  készü léket az aláállíto tt

I-ső ábra. Capillaris higanylopó. 2-ik ábra. K észülék a forrásgázok felfogására.

csészéből kiem elve, hosszú k au csukcsövéné l fo g v a  (a) leeresztjük a 
fo rrá sb a  és ad d ig  szívjuk k i belőle a  levegőt, m íg  a  betóduló  fo rrá s ­
víz a  levegő t az egész készülékből teljesen k i nem  szoríto tta . Most 
a  hosszú k au csukcső  szorító  csap já t (b) lezárjuk és a  készülék  töl­
csé ré t oda állítjuk, a  hol a  fo rrá sb an  le g tö b b  gáz em elkedik  fel. A  
tö lcsérben  összegyűlt gáz a  kü lső  vízoszlop nyom ása  a la tt  felemel­
kedvén , az o ldalcsövön á t  n eh án y  m ásodpercz  a la tt  k iszorítja  a 
v izet a gázfelfogó csőből (c). M időn ez teljesen m egtelt, az egész 
készülék  a lá  egy  csészét he lyezünk  a  víz a la tt  és m ost m indenestül 
kiem eljük. H a  a  gázfelfogó alsó k esk en y  csövében a  víz i — 2 
cen tim erre l m ag a sa b b an  áll a külső víz színénél, úgy , h o g y  benn t 
valam ivel csekélyebb  a  feszülés a  külső levegő feszültségénél, fór-
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NEHÁNY ÚJ CHEMIAI KÉSZÜLÉKRŐL. 195

rasztó csővel elébb alul, később felül forrrasztjuk le a gáztartó 
csövet. A  leforrasztás igen kényelmesen és biztosan végezhető, csak 
arra kell ügyelnünk, hogy a megszűkített csövekből előleges mele­
gítéssel kiűzzük előbb a vízcseppeket. Magától érthető, hogy, ha a 
tölcsér szára elég hosszú, 2— 3 gázfelfogót iktathatunk be egymás 
után, vagy egy nagy felfogót alkalmazhatunk, melyből otthon az 
absorbeálható széndioxidot eltávolítván, a visszamaradt gázokat to­
vább vizsgálhatjuk.

3. Vízgazometer fémrészek nélkül. Ez két nagyobb Deville-féle 
palaczkból áll, melyeknek alsó nyílásuk a nyakukra húzott és finom 
zsineggel lekötött kaucsukcsővel van összekötve. Az a palaczk, 
mely a gáz tartására szolgál, fölül kaucsukdugóval van elzárva, me­
lyen át egy perecz alakra hajtott üvegcső van légzárólag beillesztve. 
E cső két merőleges szárán tágulatok vannak, melyek félig vízzel 
telvék és a gáz mosására szolgálnak, a cső vízszintes szárán pedig 
jól beköszörült üvegcsap van Használatkor a nyílt üvegbe öntött vizet 
áttoljuk a m ásikba; mikor pedig ez megtelt, a csapon át bevezetjük 
a gázfejlesztőből a gázt, melyet eltartani akarunk. A  mosó-készü­
lékben a buborékok jelzik a gázfejlődés gyorsaságát. Megtöltés 
után a csapot elzárjuk. Ha a kaucsukdugó jól zár, — a mit, a csa­
pot kevés zsírral megkenve, biztosan elérhetünk — a gazometer- 
ben foglalt gáz minden oldalról oly módon van vízzel elzárva, hogy  
diffúzió útján sem könnyen szennyeződik be levegővel, s tisztán tart­
hatjuk el az illető gázt. Ha a vízzel telt nyílt palaczkot magasabbra 
helyezzük, a csap óvatos kinyitásával tetszésszerinti egyenletes áram­
ban hajthatjuk ki a gázt, melynek sebességét a mosócső buborékai 
jelzik. Azonkívül, hogy a gáz e gazometerben tisztán marad és a 
készülék nem törékeny, nem vagyunk azon állandó kellemetlensé­
geknek kitéve, mint a fémrészekkel biró gazometereknél a rozsdá- 
sodás és a ragaszt ék elválása miatt.

4. Gazometer. A  gázoknak eltartása hosszabb időn át olyan 
gazometerekben, melyek a levegőtől higanynyal vagy vízzel vannak 
elzárva, csaknem lehetetlen; mert egy  pár hét múlva a higany és 
az üvegfelület közt, a víz alkalmazásánál pedig a vizen át diffúzió 
útján levegővel elegyednek. Jól köszörült G-eissler-féle csapokkal az 
elzárás sokkal biztosabb. Kísérleteim szerint az ily módon bezárt gáz 
másfél év alatt sem szenved lényeges változást. E tapasztalatból kiin­
dulva, Ge i s s l e r - r e l  Bonnban még a 60-as években készíttettem  
nehány gazometert a következő módon. E gy 150—300 kcm. tartal­
mú, vastagfalú üveghenger két végére hosszútokú Greiszler-csapok 
vannak forrasztva (1. 3. ábra). Ezek közül a felső tengelyfúrással is 
el van látva, az alsó pedig kaucsukcső útján a higanytartó edénynyel

1 3 *
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1 9 6 T H A N  K Á R O L Y

közlekedik.. Ez u tó b b in ak  felemelésével a  gazom etert előbb teljesen 
m eg tö ltjük  h ig an y n y a l, azu tán  a b i rán y b a n  vezetjük a  betö ltendő  
gázt, m íg  a fejlesztőből tisztán  nem  jön  ki. E zu tán  a csap elfordí- 
tá sáv a l a  g áz t bevezetjük a  gazom eterbe , s íg y  a  h ig an y  belőle a 
ta r tó b a  s z o ru l ; ezt időnként kissé lejebb viszsziik, ú g y  azonban, ho g y  
a  g azom eterben  m indig n a g y o b b  leg y en  kissé a  nyom ás. M egtöltés 
u tá n  a  csa p o k a t egészen elzárjuk. A  gáz k ito lá sán ak  m ódja a szer­
kezetbő l v ilágos. H a  m it sem a k a ru n k  elveszteni, az elvezető csövet, 
b-re illesztett kaucsokcsövön  m egszíva, előbb h ig an y n y a l tö lth e t­
jü k  meg.

H a  a rró l  v an  szó, h o g y  p o n ­
tos k ísérle tekhez egészen tiszta 
g áz o k a t ta r tsu n k  készletben, m ég 
jo b b  a következő  gazom eter. Ig en  
erős, m in teg y  3 m illim éter v a s ta g  
falú, ü v eg ed én y  te te jé re  (4-ik áb ra , 
A) e g y  n é g y á g ú  csap  v an  felfor­
rasztva . A  csap  fu ra tá n a k  fé lkör 
a la k ú n ak  és a  csap  tes téb e  fo r ­
ra sz to tt  finom üvegcsőből szerkesz­
te t te  ek kell lenni. A  gazo m ete r tö l­

tésénél a csap  jo b b  szá rá t  a  Bun- 
sen-féle ü v eg k au csu k  kónusz köz ­
vetítésével összekötjük eg y  hasonló 
szerkezetű, de 3— 4 a k k o ra  té rfo ­
g a tú  (.B ) edény  csap ján ak  o ldal­
csövével. B  edény  h ig an y n y a l van  
tö ltve  és alján eg y  3— 4 m éter 
hosszú, erős falu  kaucsukcső  u t ­
ján  közleked ik  a  h ig an y ta r tó  

3-ik ábra. Gazometer. edénynyel (C). H o g y  a  kaucsukcső
n a g y  n y o m ást is k ita rtson , egész 

hosszában  2— 4 ré tű  erős v ászonba  k e ll b e v a rrv a  lennie. A  h igany- 
ta r tó  a  m enyezetre  e rős íte tt  cs igán  keresztü l menő erős zsineg sege ­
delm ével 3 —4 m éte r m a g a ssá g ra  em elhető fel, m iáltal a  m ásodik  
edény  n y o m a tty ú  g y a n á n t  szolgál. M egtö ltésnél a  g áz t  előbb c‘ csa ­
p on  á t  vezetjük a  n y o m a tty ú  edényébe, m in t előbb, m ia la tt a h ig a n y ­
ta r tó t  a la n t h a g y u k  lógni. M ost a  csap o k  e lford ításával (e a‘ b'-én 
át) v ízsz iva ttyúva l e ltávo lítjuk  a  lev eg ő t A  gazom eterből, és, h o g y  
ez tökéle tes legyen , a n y o m atty ú b ó l á te resz te tt kevés gázzal 2— 3 
izben ism ételt sz ivattyúzás ú tján  k iöblítjük . E n n ek  m eg tö rtén te  u tán  
a  c sap o k a t ú g y  fordítjuk, h o g y  a  g azom eter és n y o m a tty ú  közle­
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kedjenek, azu tán  a  h ig a n y ta r tó t  m a g a sra  emeljük, m íg  a  g áz  á t to ­

la to tt a  gazom eterbe , m elynek  csap já t m ost elzárjuk. A  gáz ekkén t
2—3 légnyom ás a la tt  van  a  gazom ete rb en  és b á rm e ly  p illan a tb an  
rendelkezésünkre áll, csak  a csap o t kell óvatosan  k iny itnunk . E  
csapoknál csak  a r r a  kell ü g y e ln ü n k , h o g y  a  c sap to k o t hosszabb  
állás u tán  ujjainkkal kissé fe lm elegitsük  és azu tán  igen  gy en g éd en  
befelé ny o m v a  lassan  fo rd ítsuk  el, m íg  a gázfejlődés m egkezdődik .

A csap k iny itása  hoszabb  állás u tá n  n éh a  1/2 — 1 percz ig  ta r tó  g y e n ­
géd csavaró  nyom ást is követe lhet, azon b an  az em lített m ód min­
denkor biztos sikerre  vezet. A  g azom eternek  ú jra  m egtö ltése  u g y a n ­
azon gázzal term észetesen e g y s z e rű b b ; k iváló  jó oldala, h o g y  ily 
módon a  legkü lönfé lébb  g áz o k a t m indenkor kész le tben  ta r th a t ju k  a 
nagy töm eg  h ig an y  mellőzésével. N a g y o b b  nyom áso k n á l czélszerü 
az üvegedényeke t erős d ró th á ló v a l befonni, csapokul p ed ig  az a lá b b  
leirt »vacuum -csapoka t“ alkalm azni, b á r  a  közönséges csap o k  is
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19 8 T H A N  K Á R O L Y

m egfelelnek, h a  a  c sa p to k o k  elég  hosszúk  és a kenőcs m eg  a kenés 
jó. L eg jobb  kenőcs az, m ely egyen lő  m ennyiségű  vaselin  és viasz 
összeolvasztásából készült. I lyen  g azo m ete rek e t csav arcsap o k  seg ít­
ségével, term észetesen, v as  v a g y  m ás erős fémből is czélszerüen 
szerkeszthetünk.

5. Á lta lános absorptio-k ész ü l ék. Az ásványvíz fo rrások  gázainak

6 -ik ábra. Absorptio-gazometer. 1l6-öd ter­
mészeti nagyságban.

v izsg á la tán á l sokszor igen czélszerü rövid  ú ton  m ár a fo rrásnál 
győződnünk  m eg arról, h o g y  m ilyen g ázo k  fejlődnek o tt ki, és ho g y  
m ilyen v iszonyban  v an n ak  a  gáz  egyes alka trésze i e g y m á sh o z ; m ert 
a ttó l függ , m ilyen eljárás és m ilyen m ennyiség  szerint g y ü jtsü k  őket 
össze a  később i p o n to sab b  v izsgá la tra . E  czél elérésére, valam int 
egyéb  hasonló  esetekben , czélszerüen használhatjuk  a következő 
absorp tio -készü léke t (5-ik áb ra .)  E g y  k öbcen tim é te rek re  oszto tt üveg-
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NEHÁNY ÚJ CHEMIAI KÉSZÜLÉKRŐL. 199

cső (a) fölül közönséges és tengely-furású csapban végződik, alsó ol­
dalán pedig egy csapos csőre mozgathatóan felkötött higanytartó­
val (ő) közlekedik. Az osztott cső alsó nyilásába igen jól záró, zsiros 
kenőcscsel megkent parafadugó van illesztve, melyen át erős falú haj­
szálcső fel és alá tolható. E cső szintén csappal zárható el, végére 
pedig dugó segélyével egy oldalnyilással ellátott kis lombik (c) 
erősithető. Használatkor a lombikba adjuk az abszorbeáló kémszert. 
Ha példáúl a kénhidrogén mennyiségét akarjuk megmérni, zinklak- 
tátoldatot töltünk bele. A  lombik oldalnyilásán levő kaucsukcsőbe 
befuván, az egész capillaris csövet megtöltjük az oldattal, melynek 
csapját elzárva, a felső csap kinyitása után a higanytartóból m eg­
töltjük a készüléket higanynyal, és a felső csapon át a higanytartó 
leeresztésével beviszszük a vizsgálandó gázt. A  higanyszinteket 
egyenlővé tevén, leolvassuk a gáz térfogatát. Most a kémszerből egy  
keveset befúvunk az osztott csőbe, a gázt a kémszerrel összerázzuk 
s újra leolvassuk térfogatát. A  hiány, a felhozott példában, a kén­
hidrogén mennyiségét adja. Most a hajszálcső alkalmas beállítása 
után kiszívjuk a kémszert oly elővigyázattal, hogy a gáz mind benne 
maradjon; a kis lombikba, ha kell, lepárolt vizet adva, a készüléket 
egyszer-kétszer kiöblítjük, azután, mint az előbb, más kémszert vi­
szünk be, péld. kálilugot, ha a szénsavat akarjuk meghatározni, az­
után pirogalluszsavat a talán jelenlévő oxigén meghatározására. Ha 
e kémszerekkel' a visszamaradt gáz már nem változik, fenn kita­
szíthatjuk és égő gyufával meggyőződhetünk, vájjon éghető-e vagy  
nem, és így, van-e benne hidrogén, szénhidrogén vagy szénoxid 
vagy pedig főképen nitrogén.

6. Absorptio-gazometer. Ez lényegében hasonló szerkezezetü 
mint az előbbi és arra szolgál, hogy oly esetekben, mikor igen sok 
elnyelhető gázhoz kevés el nem nyelhető van. elegyedve, a kettőnek 
viszonyát pontosan meghatározhassuk. A  készülék nagyobb méretű % 
(6-ik ábra); d-ben  higany c-hen pedig a kémszer foglaltatik, mely 
sehol sem érintkezik csappal, hanem mindenütt csak higanynyal, mi 
által a csapnak meglazulása teljesen el van kerülve. Absorptio után 
a visszamaradt gáz a gazometerből veszteség nélkül tolható át az 
eudiometerbe pontosabb mennyiségi elemzés czéljából.

Ugyané készüléket igen sikeresen használtam tiszta methán 
vagy aethán gázok előállítására. E végből a gazometer edénybe 
20—30 ke. 10 annyi kifőzött vízzel hígított kénsavat, a kémszer- 
edénybe pedig zinkmethilt vagy zinkaethilt adunk. Mihelyt e folya­
dékokból 1—2 cseppet a kémszertartó csapjának óvatos kinyitásával 
és igen gyenge befúvással betoltunk, azonnal chemiailag tiszta methan 
vagy aethan gázok fejlődnek, melyek a gazometerben meggyűlve, a
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használatig  e lta r th a to k . E  g áz o k ra  nézve a készü lék  teh á t állandó 

gázfejlesztő.
7. K észülék egyenlő térfogatú gázok lemérésére. G azom etrikus 

v izsg á la to k n á l g y a k ra n  fontos, h o g y  va lam e ly  g áz n ak  egy  té r fo g a tá t  
v a lam e ly  m ás g áz n ak  p o n tosan  eg y  v a g y  k é t  a k k o ra  té rfo g a táv a l 
e legyíthessük . I ly  egyenlő  té r fo g a to k  lem érésére szolgál a 7-ik áb rán  
lera jzo lt készülék. A  m érő edény  (a) fölül közönséges és tengely- 
fú rá sú  csap p a l v an  ellá tva , m elyre  a  gázelvezető  cső v an  felfor­
rasztva . A z edény  alján eg y  hoszabb  erős cap illa ris  cső van, 
m elynek  U  a la k u la g  fe lha jto tt jo b b  szá ra  a m érő ed én y  fölé emel­
ked ik  (b). A  capilla ris  cső k é t  s zá rán a k  m illim éter osztá lyzata  van,

és alu l eg y  oldalcsap  közvetítésével 
az em elhető h ig an y ta r tó v a l  (c) közle­
kedik . A  m érőedény  k ö b ta r ta lm a  v a ­
lam in t a  m illim éter-osztályzattal elzárt 
cap illa ris  csőé p o n to san  m eg  van  h a ­
tá rozva . M eg tö ltve  a  m érő ed én y t h i­
g an y n y a l,  b eb o csá tju k  a lem érendő 
g á z t  úgy , h o g y  a  h ig an y  a  capillaris 
cső m indkét szá ráb an  k ö rü lbe lü l a 
középső vonalon, m indkét szá rban  
egyen lő  m ag a sa n  álljon. E k k o r  a h ő ­
m érsék le te t és a  b a ro m é te rá llá s t  fel­
jegyezzük, a  g áz t p ed ig  eg y  h igany- 
gazo m eterb e  to ljuk  á t  veszteség nél­
kü l. H a  eg y  m ás g ázbó l az előbbivel 
éppen  egyen lő  té rfo g a to t ak a ru n k  
lem érni, a  h őm érsék le t és b a ro m é te r ­
n ek  idő közben  tö r té n t  változását 
észleljük, és a  k ü lön  e czélra készí­
te t t  kis táb láb ó l leo lvassuk , a  h i ­

g an y o sz lo p n ak  h án y  m illim éterrel kell az előbbi beá llítás  vonalá tó l 
eltérnie, h o g y  a  lem érendő g áz  norm ális  té r fo g a ta  az első ízben 
lem ért gázév a l egyenlő  legyen . A  gázbevezetést ú g y  szabályozzuk, 
h o g y  e kü lönbözet a  h ig an y m ag a ssá g b an  álljon elő. H o g y  a  m érő 
ed én y re  a  kísérle tező tes tének  hőm érsék le te  n a g y o b b  befo lyást ne 
g yak o ro ljo n , czélszerü a  készü lék  elé e g y  n a g y  ü v eg lap o t állítani.

8. Praecisio-kémszerlopó. Je len leg  eg y  gazom etrikus módszer 
k ido lgozásával foglalkozván , an n a k  szüksége m erü lt fel, h o g y  egyes 
kém szereknek  az eud iom éterbe v itt  m en n y iség é t a lehető leg n a ­
g y o b b  szab a to sság g a l h a tá rozhassam  m eg. E zt a  következő  eszközzel 
(8-ik ábra) egész b iztosan  elértem . A  kis eszközt előbb a edényke

7-ik ábra. K észülék egyenlő térfogatú 
m gázok lemérésére.
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higanyából belefuvással teljesen m eg tö ltjük  h igan y n y a l, azu tán  az 
elvezető csövet a  kém szerbe, pl. n á tro n lu g b a  m ártv án , an n y i lú g o t 
szivünk be, h o g y  az osztályzott lopó n ag y o b b  részt m egteljék , a lu l 
azonban leg a láb b  i cen tim éternyi h ig a n y  m arad jon  benne. M ost b 
csapot elzárván, a  kis h ig an y ed én y k é t, dugaszáró l leemelve, m eg m ér­
jük, ezután ism ét felteszszük és a  készülék  vezető csővé t p o n to san  
az eudiom éter alá  állítván, a  kellő lú gm enny iséget befúvással az 
eudiometerbe taszítjuk. A  kis edényke súly  veszteségé bői és a h i­
gany fajsúlyúból a  le g n a g y o b b  szab a to sság g a l szám ítha tjuk  ki a 
bevitt lú g n a k  a  té rfo g a tá t. A  capillaris cső végé t, m ely  a  h ig a n y  
edénykébe ér, czélszerű a  W artha-S chu lle r-fé le  csúcscsal ellátni, m ely  
esetben a  h ig an y  sú ly án ak  m eg h a tá ro zása  m ég  szabatosabb . E  szer-

8-ik ábra. Praecisio-kémszerlopó. 9-ik ábra. Készülék a gázok
sűrűségének meghatározására.

kezettel an n y ira  p on tos  lem éréseket lehet végezni, h o g y  hasonló  
módon kész íte tt b ü re ttá k k a l  a  té rfo g a ti  elemzés m ódszereivel egyes 
esetekben kétségen  k ívü l igen  szabatos a to m sú ly  és eg y é b  a la p ­
értékek m egha tá ro zása  is sikeresen végezhető .

9. Készülék a gázok sűrűségének meghatározására. Ez k é t 
könnyű kis ü v eg edénykébő l áll, m e ly ek n ek  té rfo g a ta  m in teg y  120 
ke. (9. áb ra .)  A z eg y ik  m indkét v égén  kis ü v eg c sap o k k a l zá rh a tó  és 
a vizsgálandó gáz  felvételére s z o lg á l ; k ö b ta r ta lm á n a k  eg y ik  csaptó l 
a másikig pon tosan  kell m eg h a tá ro zv a  lennie. A  m ásik edény  köze­
lítőleg egyenlő  té r fo g a tú  az e lő b b iv e l; sú ly a  azonban  m in teg y  egy  
grammal n ag y o b b , a  m it ú g y  érü n k  el, h o g y  a leforrasztás előtt 
kellő m ennyiségű  ü v eg fo n a lk ák a t teszünk  belé. H aszn á la t elő tt e g y ­
szer m indenkorra k ipuh ato lju k  az első edény  üveg én ek  légü res  sú-
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lyát az ismert szabályok szerint, és pontos mérés útján megállapít­
juk a súly különbségét a légüres edény és a tára edény közt, 
melyet egyszer mindenkorra feljegyzünk. A  súlyokat arra a csészére 
rakjuk, melyen a csapos cső fekszik. — Ha valamely gáz sűrűségét 
meg akarjuk határozni, a csapos edényt megtöltjük a gázzal, és pedig, 
ha sok áll belőle rendelkezésre, keresztülvezetés útján; ha pedig 
gázunk csekély mennyiségű, akkor az edényt vízszivattyúval lég­
üressé téve, két-három ízben kisebb gázrészleteket belebocsátva, 
ugyanannyiszor kiszivattyúzzuk, és így a levegőt eltávolítván, meg­
töltjük az egész edényt a kérdéses gázzal. Egy idő múlva a csapot 
elzárva, a környezet hőmérsékletét és a barometer állását feljegyezzük, 
s a két edényt ismét pontosan megmérjük. A föntebbi érték és a 
most felrakott súlyok közötti különbség adja az edényben foglalt 
gáznak a súlyát, melyből a sűrűséget egyenesen kiszámíthatjuk, 
osztván e súlyt a gázzal egyenlő feszültségű, egyenlő hőmérsékletű, 
és egyenlő térfogatú levegő súlyával. E módszer szerint a sűrűsé­
get 300—400 ke. gázzal s egyetlen pontos méréssel 0*2—0*3 °/0 pon­
tosságig meg lehet állapítani. A  bennmaradt gáznak mintegy fele 
a 4-ik szám alatti gazometerbe vihető át és esetleg további elem­
zésre használható fel.

10. Vacuum-csap. Midőn arról van szó, hogy gázokat nagy  
nyomás alatt minden veszteség nélkül tetszés szerinti gyorsasággal 
ürítsünk át egyik edényből a másikba, mint az példáúl pontos kalo­
rimetrikus méréseknél előfordul, czélszerüen alkalmazzuk a részemről 
vacuumcsapnak nevezett üvegcsapot, melyet a 10. ábrán a hossz- 
metszetben b vízszintes metszetben tüntet elé. A  csap magva belül 
üres, fúrata egy beleforrasztott üvegcsövecskéből áll, a csaptok pedig 
a beköszörült rész alatt a' kis gömb alakjában fogja körül a csap 
magvát. A csapmagnak a szára üvegcső lévén, megkenés után a 
szárat vízszivattyúval lehetőleg légüressé teszszük és a forgatyú 
gyanánt meghajtott vízszintes részét c-nél leforrasztjuk. Ily módon 
a csapmag egy légköri nyomás alatt szoríttatik a tokba, melyből 
a nagy tapadás következtében akkor sem mozdul ki, ha 5—6 lég­
nyomású gázt vezetünk rajta keresztül.

11. Búnsen-féle állvány és lámpa takarékossági szerkezettel. Az 
állvány a közönségesektől abban különbözik, hogy úgynevezett 
temperált vasból van készítve, így  kevésbbé törékeny, és ezen­
kívül egyes részeit könnyebb szabatosan kidolgozni mint a nyers 
öntöttvasból. A lámpának gázvezető csöve nehány milliméterrel 
magasabbra lévén helyezve a levegőnyilásöknál, a láng, ha tisztán 
tartjuk, nem csap bele. E lámpa továbbá félig zárható csappal van 
ellátva, mely egy kis emeltyűvel és egy merőleges fémrúddal van
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m ozogható lag  összekötve. M időn a csap  egészen ny itv a  van, teh á t 
a lám pa n a g y  lán g g a l ég, a  m erő leges ru d a csk a  a lám p a  ta lp az a ta  
alá ér. H a  a lám p át az a sz ta lra  teszszük, sa já t sú ly áv a l a  csapo t 
félig elzárja, íg y  a  gáz  beöm lésé t csökken ti és au to m atik u san  
m eg tak a rítá s t  hoz létre . A z egye t, chem iai in téze tben  e lám p ák  
a lka lm azásával igen  tetem es g áz  lön m ár m eg tak a rítv a .

12. Praecisió-állvány. A csav a ro k k a l á llítható  h á ro m láb ú  ta la p ­
zaton m erőleges sim íto tt aczélrúd  em elkedik  fel. K é tc sa v a rú  ny ilt  
diók segítségével, m elyek tem p erá lt  vasból igen szabatosan  v a n n a k  
kidolgozva, valam in t a p ara lle l já ra tú  csip te tők  v a g y  cső ta r tó k  víz­
szintes aczé lrúd ra  erősíthetők  (1. 11-ik ábra). Ez á llv án y o k  ta r tó i  a

c

csav a ro k n ak  igen  g y e n g e  laz ításával h á ro m  eg y m á sra  m erőleges 
ten g e ly  k ö rü l m ozdíthatók, a  nélkül, h o g y  a  ta r to t t  t á rg y a k  a v é g ­
leges m egerősítésnél eredeti síkjokból elm ozdulnának. K észü lék-részek ­
nek, különösen  ü vegcsöveknek  b ü re ttá k n a k , és eud iom etereknek  
pontos beá llításánál e szerkezet igen jó szo lg á la to k a t tesz és a  sza­
b a tos  felállítást n a g y  m érték b en  m egkönnyíti.

13. Egyszerű kathetométer. A  h á ro m  ö n tö ttvas  lábon , m elyek  
c sav aro k k a l á llí tha tók  vízszintesen, eg y  m erő leges v asrú d  em elke­
dik fel. E  rú d ra  vascső v an  ráhúzva, m ely  a belső  rú d a t  felül és 
alul érin ti és felső v ég én  eg y  c sa v a rra l  a  belső rúdhoz rögzíthe tő . A  
vascsövön eg y  v illaa lakú  szán k ö n nyen  to lha tó  föl és a lá  és csavar-
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ral bármily magasságban megerősíthető. A  szánon Steffen-féle 
keresztfonalas messzelátó cső szilárdan lévén elhelyezve, ha valamely 
tárgyra ráirányoztuk, a merőleges csőtengely körülforgatásával víz­
szintes síkban mozgatható. A  kathetometer gazometrikus észlelésekre 
és lengési mérések észlelésére, mint leolvasásra való messzelátó, 
igen alkalmas.

14. R e v o lv e r -gázkád. (Átmetszetét 1. a 12. ábrán.) Ez öntöttvas­
ból készült, körcsatorna alakú higany-kád (a és a*). A  kör közepén 
emelkedő rúd körül forgatható csőre kerékküllők alakjában 12 csa­
varos szorító van alkalmazva (b b'). Ezeknek mindegyikén egy-egy  
négyszögü vaspálcza (c c4) m egy keresztül, mely alján egy kémcső 
szorítót visel. Összesen tehát 12 vastagfalú üveg-kémcső állítható 
fel a köralakú kádban forgathatólag. Maga a köralakú kád három 
lábon áll, melyek közül az egyik (a4 a44) üres és oly széles henger, 
hogy a kémcsövek benne higany alá menthetők. H ogy a helyéből 
ilyenkor kiszorított higany fölöslege lefolyhasson, a köralakú kád­
nak befelé nyiló csöve van, melyen a higany az aláállított erős 
üvegbe (d) folyik.

A  gáz-kémcsöveket helyükre állítván, a higany alá merítjük s 
ha felső csapjukat kinyitjuk egészen megtelnek higanynyal; ha 
csapjuk nincsen, a levegőt U alakú lopón át eresztjük ki belőlük.

A  készülék, kémcsöveit higanynyal megtöltvén, minden pilla­
natban készen áll arra, hogy vele a gázok sajátságait minőségileg 
és absorptió tekintetében mennyiségileg is elég pontossággal m eg­
vizsgáljuk.

Az általánosan használható készülék alkalmazását egy egy­
szerű eseten világosítom fel. Határozzuk meg példáúl miféle gázok 
és mily viszony szerint fejlődnek a calcuimoxalát hevítésének külön­
féle szakaiban. A  kis kémcsőből fejlődő gázokat a higanykád öblé­
ben (a4) a kémcső alá vezetjük, és midőn megtelt, a revolvert 
odább fordítjuk és így  annyi számozott kémcsövet töltünk meg a 
mennyi tetszik. Most az egyik kémcsövet annyira lenyomjuk, hogy  
a belső és külső higany színtája egyenlő legyen és az osztályzaton 
leolvassuk a gáz mennyiségét. Ezután lopóval baritvizet viszünk be 
és a kémcső tartalmát összerázzuk. A keletkezett csapadék mutatja 
a szénsav jelenlétét, a térfogatkisebbedés, a föntebbi módon végzett 
leolvasás után, a jelenvolt szénsav mennyiségét. A  visszamaradt gázt 
kitolván, a kémcső felső csapján meggyújtjuk. A  kiáramló gáz kék 
lánggal ég és a fölébe tartott kémcsőben összegyűlt gáz baritvízzel ismét 
zavarodást ad, a mi a szénoxid jelenlétét bizonyítja. Ily módon minden 
egyes kémcső tartalmát megvizsgálva, megállapíthatjuk, mily viszony 
szerint fejlődnek a hevítés egyes szakában a szénoxid és szénmonoxid.
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H a  az abso rp tió n á l szénsavon k ívü l eg y éb  gáz, pl. k én h id ro g én  
is n y e le te tt  vo lna  el, leo lvasás u tán  az U  a la k ú  lo p ó v a l eg y  p á r  
cseppet k iveszünk a  kém cső  kém szeréből, eg y  p o rcze llán lap ra  cseppen t­
jü k  és p á r  csepp sav an y íto tt  ezü stn itrá to t ad u n k  hozzá. F ek e te  csapadék  
m uta tja  a  kénh id rogén  jelenlétét. A  készü léknek , m int e röv id  v áz ­
la tbó l is lá tható , a g ázok  és gőzök  v izsgá la tán á l o lyan fo rm a szerepe 
van, m int a  felszerelt kém cső á llv án y n ak  a  közönséges kém léseknél.

Szerkesztésére az a  k ö rü lm én y  szo lg á lta to tt  okot, h o g y  a g ázo k  és 
gőzök  q u a lita tív  elem zésének m ég nincs m eg á lla p íto tt  módszere. 
Ezt e készü lék  a lka lm azásával rendszeresen  szándékom  kidolgozni.

15. Tábla előadásokhoz. E g y  m egfelelő n a g y s á g ú  lág y fa k e re t  
m indkét o ldalán  v ék o n y  ju h a rfáb ó l készü lt lem ezekkel v an  b e ­
bo rítva . A  lem ezek z inkoxiddal fehérre  v a n n a k  festve. A  k e re tek  
ké t kisrófolható  k am p ó  seg ítségével vízszintesen a  fa lb a  erősí-
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tett fémrúdon ide-oda tolhatók. E táblákra a kereskedésben kap­
ható kivágott papír-betűk apró kis szögecsekkel vannak felszö­
gezve. Jó oldaluk az ilyen tábláknak, hogy rendkívül jól olvasha­
tók, könnyűek és még sem szakadnak vagy törnek, mint a papír­
táblák. Az egyes betűk megromlás esetén, vagy ha a jelzés és szám­
értékek a tudomány haladásával változnak, kicserélhetek az egész 
táblának átalakítása nélkül. Azokat a részeket, melyeket ki aka­
runk tüntetni, kopál-lakhoz kevert czinóberrel vörös színüekre 
festjük.

ió. Módosított Hofmann-csö. A  közönséges U  alakú Hofmann- 
csövek megtöltése gázokkal nem csekély kellemetlenséggel jár, a 
mennyiben a gázfejlesztő készülék csak akkor csatolható velük 
össze, midőn a gázfejlesztőből a levegő kiüzetett. H ogy a gáz- 
fejlesztőt már előre összeköthessük vele, a közönséges egyszerű 
csap helyett tengelyfúrással is ellátott csapot alkalmaztam rájuk. 
Ezen tengelyfúráson addig vezetjük a gázt keresztül, és pedig a 
készülékből kifelé, míg teljesen tiszta nem lett; most a tengelyfú­
rást befelé fordítva, kényelmesen vihetünk be éppen annyi gázt, a 
mennyire szükségünk van, mert a csap megfordításával bármely pilla­
natban beszüntethetjük a gáz bevezetését. H ogy ugyané készülék­
ben absorptiókat végezhessünk, a csap felett egy kis tölcsér van 
alkalmazva, melybe a kémszert, pl. szénsav elnyelésénél baritvizet, 
beleöntvén, azt a készülékbe beszívatjuk. A  kémszerrel keletkező 
csapadék a szénsav keletkezését minőségileg, a térfogatváltozás 
pedig mennyiségileg bizonyítja. H ogy a tünemények távolból is jól 
láthatók legyenek, a csövet a szokásosnál jóval nagyobb mérték 
szerint szerkesztettem.

17. Előadáshoz való eudiometer. E jó tulajdonságokat egyéb  
kényelmekkel egyesíti az az előadáshoz való eudiometer, melyet én 
szerkesztettem. Ez az eudiometer egy 16— 18 m.-es üvegcsőből áll, 
mely felül kettős fúrású, alul pedig egyszerű üvegcsappal van ellátva 
(1. 13-ik ábra). Alsó vége kaucsukcsővel van a higanytartó edény­
nyel összekötve, mely az eudiometercső mellett tetszés szerinti ma­
gasságra emelhető, hogy a higany szintje gyorsan egyenlővé tétethes­
sék. A  gáz bevitele a felső csapon át történik, mialatt a higanytartó 
edényt lassanként sülyesztjük, a lemérésnél pedig a két csőben egé­
szen egyenlővé teszszük a higany magasságát. Explozióknál, ha a 
keverék índifferens gázzal is van elegyítve, czélszerű, a durranás 
hevességének mérséklése miatt, a higanyt az alsó csap közelébe 
levinni és így a durranó léget kiterjeszteni. Az absorbtió az eudio­
meter felső végére rövid kaucsukcsővel felillesztett tölcsérke segít­
ségével végezhető. A  készülékkel a beállítás és a műveletek gyor-
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san végezhetők. A  k é t  csap  közti té r  a  h ig an y  k iöntése nélkü l is 
könnyen k im osható  és k is z á r í th a tó ; az egész k evésbbé  tö rékeny , 
mint a Hofm ann-féle cső. K öbcen tim e teres  o sztá lyzatta l e llá tva , 
sikeresen a lka lm azható  egyszerűbb  gázanaliz iseknek  közelítő, de 
gyors v ég rehajtásá ra , a k á r  h igany , a k á r  víz felett.

18. Előadáshoz való készülék a sósav elemzésére. M időn a H o f ­
mann-féle eljárás szerint a sósavgázt nátrium -am algam m al b on tjuk  
el, a cső felülete a tap a d ó  am alg am tó l an n y ira  bepiszkolódik, 
hogy a v isszam aradt h id rogén  té rfo g a tá t  az e lőadásban  b em uta tn i 
csaknem lehetetlen. S o k k a l tisz táb b an  és v ilág o sab b an  m u ta th a tju k  
ezt be a  következő  eszközzel. E g y  20 m. széles 
üvegcső (14-ik á b ra  á) a lu l nyilt, fölül egyszerű  
csappal zárt, és eg y  szélesebb, h ig an y n y a l te lt 
hengerbe (b) v an  felállítva. M iután a  cső besü- 
lyesztésével a levegő t belőle a csap ig  egészen k i­
szoríto ttuk, m eg tö ltjük  alu lró l száraz sósavgázzal, 
m elynek té rfo g a tá t  k au c su k g y ü rü v e l je löljük m eg, 
midőn a cső h ig an y a  a külső h ig an y  színéig ér. E zu tán  
az U  a la k ú la g  m egh a jto tt  (c) v asd ró t belső v ég é re  e rő ­
sített 1 —2 ke. n ag y sá g ú  n á triu m -d arab k á t, a d ró t 
segélyével eg y  p il lan a tra  a h ig a n y  a lá  m erítve, fel­
to ljuk  a sósavba. A nátrium  tiszta felü letü  legyen, 
és soká ne érin tkezzék  a  h ig an y n y a l, m ert hosszabb  
érintkezés u tán  exploziószerü leg  egyesü l vele. A  só ­
sav 10 — 15 perez  m úlva e lbon ta tván , a honyhasó  
fehér, k r is tá ly o s  k é re g  a lak jáb an  lá th a tó  a  nátrium on.
A csőnek a felső k au c su k g y ű rü ig  való  lesülyeszté- 
sével beb izony ítha tó , h o g y  a  v isszam arad t g áz  a 
sósav té rfo g a tán a k  felét teszi. E zu tán  m ély eb b re  sü- 
lyesztvén a csövet, a  csapon k itódu ló  h id rogén  je ­
lenlétét m eggyú jtássa l b izonyítjuk  be.

19. Előadáshoz való módosított készülék a szénsav synthesisére. 
A Hofm ann-féle hasonló  ezélú készüléknek beköszörü lt dugó ja  a teke 
felső részén lévén alka lm azva, g y a k ra n  m eg tö rtén t, h o g y  a szén 

elégetésénél a zsír ra jta  m egm elegedvén, exploziószerüleg  m eggyú- 
ladt és a k isérle t m eghiúsult. A  d u g ó t ez okbó l a tek e  alsó felén 
alkalmaztam, m ég ped ig  ú gy , h o g y  a és b csapon  á t  (15-ik áb ra .)  
a készüléket kényelm esen  tö lth e tjü k  m eg a  szükséges gázzal. A z U 
alakú cső m ásik szára h e ly e tt  a  tö rék e n y ség  k ikerü lése  v é g e tt  kau- 
csukcsővel összekötött h ig a n y ta r tó  csövet használok . — A  dugón 
áthatoló rézdró tok  eg y ik é re  kis p latincsészét, ebbe ped ig  eg y  bor- 
sónyi faszenet helyezve, a m ásik k é t  rézd ró to t hajszál v ék o n y ság ú

14-ik ábra. E lőadás­
hoz való készülék a 

sósav elemzésére.
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p la tin d ró tta l  ú g y  k ö tjük  össze, h o g y  lefelé irán y zo tt g ö rb ü le tü k  a 
s z é n d a ra b k á t érintse. A  dugó  beillesztése u tán  ox igén t vezetvén be 
az a  és b csapon  á t  és a  h ig an y  ta r tó b a  kellő m ennyiségű  h ig an y t 
öntve, a  k é t  csőben a  h ig an y t egyenlő  m ag a ssá g b a  állitjuk, kaucsuk- 
g y ü rü v e l m egjelöljük, a c sap o t elzárjuk  és a  szenet e lektrom os 
áram m al m eggyujtjuk . É g és  a la tt  czélszerü a  d u g ó t k é t  kaucsuk- 
g y ü rü v e l a  köszörü lés n y a k á n  a lk a lm azo tt d ró t-kam pókhoz erősiteni, 
és e m ellett a h iganyosz lopo t lesülyeszteni, h o g y  a  m eleg  m iatt 
növekedő feszültség a d u g ó t k i ne nyom hassa. E  készülék  a kéndi-

15-ik ábra. 16-ik ábra.
Készülék a szénsav synthesisére. Készülék a viz és sósav analysisére.

oxid  synthesiséhez s azonkívül a  kénh idrogénnek , va lam in t a  szén- 
oxiszulfid analíziséhez is használható .

20. Előadáshoz való m ódosított készülék a víz és sósav elektro­
lízisére. E  készülék, m ikén t a  H  o f  m a  n n-é, k é t  párhuzam os, fölül 
c sa p o k k a l elzárt, alu l ped ig  közlekedő csőből áll. A  h arm ad ik , fölül 
n a g y  tekével e llá to tt  cső a  H ofm ann-féle készüléket, k iv á lt  nagyobb  
m ére tek b en  igen  tö rék e n y n y é  teszi és alig  lehet b iztosan  állvány ­
b an  felállítani. E  h a rm ad ik  csövet eg y  lefelé irányzo tt röv id  csővel 

helyesítettem , m ely eg y  W olf-féle pa laczk  fenekéig  é r ;  i g y a  készü-
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lék egyszerűbb és biztos alapon áll (1. 16. ábra). Mivel a sósav 
elektrolizisénél a platinaelektródok elpusztúlnak, azért, hogy e leme­
zeket más lemezekkel vagy egyéb fémekkel is kényelmesen lehessen 
helyettesíteni, oly platinadrótok végére vannak azok erősítve, melyek 
kivehető, beköszörült dugókon (a a ') mennek át. E berendezés mellett 
az elektrolízis után az egyes sarkokat környező folyadék is külön 
vehető ki, ha tudományos kérdések czéljából vizsgálat alá akarjuk 
őket venni. Előadási kísérleteknél a Wolf-üvegbe adjuk a hígított 
kénsavat, és a kinyitott felső csapokon át (b) kaucsukcsövön való befú- 
vással toljuk ki a levegőt, az alsó csapot csukva, a felső csapokat pe­
dig nyitva tartván, addig elektrolizáljuk a savat, míg biztosak lehe­
tünk, hogy a folyadék mindkét szárban telítve van és a levegő belő­
lük teljesen eltűnt. Most a felső csapokat elzárván s az alsó c csapot 
kinyitván, végezzük az elektrolízist, mialatt a kiszorított folyadék a 
Wolf-üvegbe szoríttatik le. Ha a gázok sajátságát be akarjuk mutatni, 
a Wolf-üvegbe befúván, c csappal annyi levegőt zárunk bele, mely 
képes a folyadékot és ez által az egyes gázokat a felső csapok 
kinyitásánál kitolni, hol sajátságaikat, nevezetesen a hidrogénét égő, 
az oxigénét parázszsal pislogó gyújtó-szállal mutathatjuk be.

21. E lő a d á sh o z  v a ló  k észü lék  a  G a y -L u s s a c  és A v o g a d ro -fé le  

tö rvén y  b eb izo n y ítá sá ra . E készülék két, 20 mm. átmérőjű és mint 
egy i*2 méter magas, felül beforrasztott üvegcsőből áll, melyeknek 
lehetőleg egyenlő méretűeknek kell lenniök. A  két csövet higany­
nyal megtöltve, beállítjuk a higanykádba rézsutosan, úgy hogy va- 
cuum ne keletkezzék bennük, azután az egyikbe 74 milligramm 
(1 molekula-súly) éthert, a másikba 119*5 milligr. (1 molekula-súly) 
chloroformot viszünk be. Most függőleges helyzetbe hozván a két 
csövet, a folyadékok a keletkezett vacuumban elpárolognak. A  két 
folyadék molekulasúly-mennyisége a két csőben egyenlő térfoga­
tokat tölt be, mi által a mondott törvény be van bizonyítva. A  folya­
dékokat i*5 méter hosszú platina- vagy vasdrótok végére forrasztott 
vékony kis üvegcsövecskékben lehetőleg pontosan mérjük le. E gy  
capillaris lopó segítségével könnyű a kívánt folyadék-mennyisége­
ket a kis edénykékbe bevinni és a mérlegen pontosan lemérni. Le- 
mérés után a hosszúkás edénykék felső capillaris végét beforrasztjuk, 
és az előadásban egyenest a higany alá merítés előtt reszelővel való 
előzetes karczolás után hegyöket letörve, a drót segítségével őket 
a csövekbe feltoljuk. Igen természetes, hogy a folyadékoknak che- 
miailag teljesen tisztáknak kell lenniök.

22. E lő a d á sh o z  v a ló  k észü lék  a  c h e m ia i e g y en sú ly  b iz o n y í tá s á r a . 
Midőn két test valamely ágens befolyása alatt egymásra chemiai 
hatást gyakorol, a chemiai folyamat a legtöbb esetben csak bizonyos

Természettudományi Közlöny. XVII. kötet. 1885. * 4
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határig megy, a melynél egyensúly áll elő. Ezt oly módon magya­
rázzák, hogy az egyensúly két ellentétes vagy viszonyos folyamat ere­
dője, és a látszólagos egyensúly onnét van, mert az időegységben éppen 
annyi vegyület keletkezik az egyik értelemben, mint a mennyi 
elbomlik a másik értelemben. íg y  példáúl ha oxigén és nitrogén 
elegyén egy nagyobb feszültségű inductorium szikráit hajtjuk át az
I. egyenlet értelmében

N2 +  2 0 2 =  N2 0 4 .................................I.
nitrogéntetroxid (alsalétromsav) képződik. Ha a nitrogéntetroxidnak 
bizonyos mennyisége keletkezett, mennyisége e határon túl az adott 
viszonyok közt többé nem szaporítható. Noha a tetroxid folyton 
képződik a II. viszonyos egyenlet értelmében egyszersmind szünet 
nélkül fel is bomlik nitrogénre és oxigénre.

N20 4 =  N2 +  2 o 2 ................................ II.
A chemiai egyensúly akkor áll elő, ha az adott viszonyok mellett 

az időegységben ugyanannyi nitrogéntetroxid képződik, mint a 
mennyi egyidejűleg elbomlik. Ez az oka annak, hogy az oxigénnek 
és a nitrogénnek aránylag csak csekély tört része egyesíthető 
nitrogéntetroxiddá, a két eredeti gáz nagyobb része pedig változatlan 
marad. E felfogás helyességét bizonyítja az a tapasztalás, hogy a 
nitrogéntetroxid képződése újra előáll, ha a már képződöttett a 
közegből, melyben a chemiai átalakulás végbemegy, alkalmas módon 
eltávolítjuk. Ily körülmények közt az oxigén és nitrogén egész 
disponibilis mennyisége egyesíthető nitrogéntetroxiddá.

A  chemiai átalakulások figyelmes tanulmányozásánál azt tapasz­
taljuk, hogy tulajdonképen minden átalakulás csak ilyen partialis. 
Legszembeöttlőbben tűnik ez elő az organikus testek reactioinál. A  
mennyiben pedig némely átalakulás teljesnek látszik, ezt nem szabad 
mathematikai értelemben vennünk, mert az egymásra ható testeknek 
csekély, habár elenyészőleg csekély része is minden esetben változatla­
nul marad. A  teljes átalakulásokban a chemiai processus a teljesség ha­
tárához végnélkül közeledhetik, de egészen soha el nem éri. Ekként 
félfogva a chemiai átalakulásokat, látható, hogy az átalakulások általá­
nos alakja a partialis átalakulás. H ogy milyen messzeható e részletes 
átalakulásoknak a világos megértése, alig szükséges fejtegetnem. 
Az élő szervezetekben történő változások csaknem kivétel nélkül 
igen alacsonyhatárú partialis átalakulások, a melyek a teljes átala­
kulásokat aránylag rövid idő alatt úgy közelítik meg, hogy a 
nedvek keringése, a diffúzió, az osmosis stb. folyamatai útján a bőm. 
lás termékei szünet nélkül és gyorsan eltávolíttatnak keletkezésük 
helyéről. Csak így értelmezhető, hogy a szervezetekben történő 
óriás mértékű folyamatok legnagyobb részét a kémcsőben nem

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



utánozhatjuk, és e fo ly am ato k  értelm ezésével szem ben a chem iai 
á ta lak u láso k  szokásos tö rv én y e i a  leg tö b b  esetben cserben  h a g y n a k  
bennünket. B á r  a  tudom ányos b u v á r la t  a chem iai egyensú ly  h a tá rá t  
ú jabb  időben számos esetre m eg á llap íto tta , nem  v o ltu n k  oly elő­
adási k ísérle t b ir to k áb an , m ely e v iszonyokat hosszabb  e lő tanu l­
m ányok  nélkül m in tegy  k ézze lfogható lag  m egértesse. É n  tö b b  ily 
k ísérle te t terveztem , m elyeke t m ás a lk a lo m k o r fo g o k  ism ertetni, 
i t t  csak  eg y  idevágó  k ísérle te t teszek közzé, m ely  igen egyszerű , 
g y o rsa n  m egtehető  és íg y  az e lőadásokban  is tan u lság o sa n  é r ték es ít ­
hető. E g y  horizontális tekecső k é t vége  (17 ik  áb ra ) vaselinnel b eken t 
k au c su k d u g ó k k a l van  elzárva, m elyeknek  m indegy ikén  üvegcsőbe 
fo rraszto tt v ék o n y  p la tin ad ró t ha to l be  a  teke  alsó h a rm a d áb a , ho l m in t­
egy  r centim eter táv o lság ra  á llan ak  egym ástó l. A  horizontá lis  tekecső

N E H Á N Y  Ú J  C H E M IA I  K É S Z Ü L É K R Ő L .  2 1 1

17. ábra. K észülék a chemiai egyensúly bizonyítására.

egy ik  o lda lá ra  egy  cen tim éteres üvegcső  v an  fe lforrasztva m erőlegesen, 
m ely alsó részében eg y  2— 3 mm. belső nyílású, 25 cent. hosszú ü v egcső ­
ben  végződik. K.ét egészen egy fo rm a szerkezetű  ily csőre v an  szüksé ­
günk , m elyeke t eg y  á llv án y  segélyével ú g y  á llítunk  fel, ho g y  a 
csövek alsó ny ilt v ége  egyenlő  m élységig , m in teg y  2 —3 cen tim é­
te rny ire  legyen  eg y  k á d b a n  a  víz szine a lá  m erítve. M ost az 
egy ik  cső tekéjébe 4— 5 g ram m  káliu m h id rá to t adunk , m elyet előbb 
m ár m in tegy  egyen lő  sú lyrész vízzel o lv asz to ttu n k  össze, ab b ó l a czél- 
ból, h o g y  egészen nedves á llap o tb an  könnyen  abso rbeá lh asso n  sav a ­
nyú  gőzöket. E zu tán  a  befelé fo rd íto tt p la tin ad ró to k  kiálló  vég é t e g y ­
m ással összekötjük, a kifelé álló v é g o k é t ped ig  n ag y o b b  R hum korff- 
inductorium  vezetékeivel kö tjük  össze, m elynek  szikráit á tü tte tjü k  a ké t 
tekén. A  szik rák  befo lyása  a la tt  röv id  idő m úlva m ind a ké t tek é ­
ben n itrogén te trox id  képződik  a levegőből, m elynek  jelenléte az üres
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tekében erős barnavörös színéről ismerhető fel. A  kálihidrátot tar­
talmazó cső színtelen marad, mert a nitrogéntetroxid benne nitrit és 
nitrát képződése miatt azonnal elnyeletik. H ogy az üvegcsőben csak 
kevés tetroxid képződött mikorra az egyensúly beáll, abból látható 
hogy ott, összehúzódás, mindaddig míg a szikrák átütnek, nem 
mutatkozik, holott a kálicsőben a folyadék 5 perez alatt mintegy 
20— 25 centiméterre emelkedik fel. Ez azt bizonyítja, hogy ugyan­
azon időben sokkal több levegő alakul át nitrogéntetroxiddá, ha 
káliumhidroxiddal eltávolíttatik a tekéből, mint abban az esetben, 
mikor a nitrogéntetroxid a csőben marad, melyben tetemesebb con- 
tractio órák lefolyása után sem áll elő. H ogy a kisérlet jól és 
gyorsan sikerüljön, szükséges, hogy az üres tekében a levegő száraz 
legyen és hogy legalább négy nagy Bunsen-elem szolgáltassa a 
Rhumkorff első áramát. Ha a kaucsukdugó belső felülete vaselin- 
nel nincsen bekenve, akkor ez is absorbeálván a nitrogéntetroxidot, 
a kisérlet nem oly szembeötlő.

23. Előadáshoz való készülék két színképnek együttes projekezió- 
jához. A  színképeknek nagyban való objektív vetítéséhez, hogy nagy 
hallgatóság egyidejűleg észlelhesse őket, különösen D u b o s c q 
és mások jó készülékeket szerkesztettek. Azonban nincsen eddig 
olyan készülékünk, melylyel két színképnek együttes vetítését lehetne 
létesíteni, úgy, hogy a hallgatóság összehasonlítva, egyidejűleg ész­
lelhesse a kétféle színkép között levő különbséget. Már pedig a 
színképeknek, kivált a fémek színképeinek, éppen ilyen összehason­
lító észlelése a legtanulságosabb, mert éppen ily módon tűnik fel 
leginkább a színkép vonalainak az a leglényegesebb sajátsága, hogy a 
fémek chemiai természete szerint, nemcsak különböző számban jelen­
nek meg, hanem l?ogy különböző törékenységükhöz képest külön­
böző helyzetük is van; továbbá, hogy intenzitásuk, szélességük és 
élességük a különböző fémek vonalainál mennyire eltérő. Kiváló 
fontosságú két ily színképnek összehasonlító észlelése az absorbtió- 
spektrumoknál, nevezetesen pedig a fényes vonalak megfordításánál, 
midőn ily összehasonlító észlelésnél a fényes és sötét vonalak egybe­
esése egyszersmind szigorúsággal be van bizonyítva. Ezenkívül 
ugyanilyen berendezés mellett legbiztosabban bebizonyítható az is, 
vájjon két fémtömegben ugyanazon alkatrész fordul-e elő vagy nem, 
mert az első esetben a legjellemzőbb fényes vonalak mindkét szín­
képben megjelenvén, egymásnak folytatását képezik. Mindezen 
fontos dolgok arra indítottak, hogy szerkeszszek olyan készüléket, 
melylyel e czélok biztosan elérhetők. E készülék (alaprajzát 1. a 
18-ik ábrán) lényegileg két, fémlemezekből szerkesztett négyszögü  
hasábból (a és b) áll, melyek vízszintes síkban derékszög alatt sző-
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gellenek össze. Az összeszögellés h e lyén  a  h asáb o k  tenge lye ire  
m erőlegesen k é t  kis ajtó van  a lka lm azva, m elyek  közül az eg y ik re  
a  tág íth a tó  és szűkíthető  rés v an  felillesztve. A z összeszögellésben 
eg y  n a g y  egyenszárú  épszögű ü v eg h asáb  ú g y  van  elhelyezve, h o g y  
átfogója a k ö n y ö k  á tló jáva l összeessék. A  prizm a ten g e ly e  éppen  fél 
ak k o ra  m ag asság ú  m int a  rés, ennélfogva a rés alsó felét eltakarja , 
a felső fele ped ig  szabadon  m arad . A z egész készülék  erős h á ro m ­
lábú á llv án y ra  v an  erősítve, m elynek  rúd ja  to k c sa v a rra l  tetszés sze­
rinti m ag asság b an  erősíthető  meg.

H aszn á la tk o r  az épszögü szek rény  k é t  végéhez k é t  D uboscq- 
féle vetítő  lá m p á t (a‘ és b‘) á llí tu n k  és a r ra  üg y e lü n k , h o g y  az 
épszögü szek rény  k é t  szá rának , v a lam in t a  lám p ák n a k  o p tik a i te n ­
g e ly  ök u g y anazon  vízszintes s íkba  legyen  felállítva. E zt v ízm érték  
és egy  v a g y  k é t h eg y es  faék a lk a lm azásáv a l k ö n n y en  e lérhetjük . 
H o g y  a projekcziók szabatosan  sikerüljenek, a b eá llítá sn á l a  követ-

b

kezőkre kell ügyelnünk . A  lám p á k b a n  e lek trom os ív fény t létesítvén, 
a  lám p ák  lencséit szab a to san  add ig  to ljuk  ide oda, m íg  a  fény p o n ­
tosan  a g y ú jtó p o n tb a  ju t. E z t leg röv idebben  a r ró l  ism erjük  fel, h o g y  
ekk o r az épszögü szekrény  illető a j ta já n ak  belső  felü letére vetődő 
fé n y tán y é rn ak  az á tm érő je  ép p en  a k k o ra  m in t a lencséé. H a  a  fény- 
tán y é r  és az ajtó középpon tja  összeesik, ez m uta tja , h o g y  a  fény fo rrás  
az eszköz ten g e ly éb e  esik, a  mi m ú lh a ta tlan u l szükséges. E llenkező eset­
ben  a  fén y t add ig  to ljuk  le v a g y  fel, m íg  ez az á llap o t beáll. M ost a 
rés elé n a g y o b b  e rn y ő t és ezu tán  oly  tá v o lsá g b a  á llítjuk  a  projicziáló 
lencsét (c), h o g y  a  rés k épe  a  fehér lap o n  élesen tű n jék  elő. A  p ro ­
jicziáló lencse u tán  legczélszerübben  e g y  D uboscq-féle  h á rm as  szén- 
szulfid p rizm át (d), ezu tán  p ed ig  e g y  m ozg a th a tó  tü k rö t  (e) állítunk, 
m elylyel a  féhér la p ra  v e títjü k  a színképet. A  h á rm as  p rizm a szén- 
szulfid-edényének m ind a  k é t  fa lá t  k é t  üveg p rizm a képezi. Ez oknál 
fogva igen csekély  fényveszteség  m ellett igen  n a g y  szétszóródást
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kapunk és a prizmának felállítása, különösen az elhajlás minimumára, 
gyorsan és könnyen elérhető.

A  fémek spektrumának vetítésénél czélszerü, hogy mind a két 
fényszabályzó pozitív szene legalább 2 cent. átmérőjű legyen, hogy  
így  legalább 15— 20 grammnyi fémdarabot tehessünk rájok. Az 
absorbti ó-spektrumok bemutatásához az épszögü szekrény mindegyik 
szára felül és alul ki van vágva. A  kivágásokhoz lámpával fel­
melegített parallel falú lombikot függeszthetünk fel, melyben egy  
darabka nátrium van beforrasztva. A nátriumgőzök a színképben 
a nátrium fekete vonalát idézik ekkor elő. Oldatok vagy gázok és 
gőzök absorbtióját alkalmas parallel falú üvegedények beillesztésé­
vel mutathatjuk meg. A fényszabályzók működéséhez teljesen elég­
séges, ha mindegyikbe 15 frissen töltött Schenek-Farbaky-féle akku­
mulátor áramát vezetjük be. Az ily módon vetített felső színkép 
lehet pl. az ezüstté, az alsó pedig a sárgarézé. A  két színkép köz- 
vetetlenül egymás fölé esvén, az összehasonlítás és a különbségek fel­
ismerése első pillanatra lehetséges. — Ha arról van szó, hogy a hő­
foknak a színképre való befolyását mutassuk be, legczélszerübb 
mindkét szabályzóba ugyanazon fémet tenni, de az egyik szabály­
zót, 20 a másikat csak 10 akkumulátorral táplálni. Ez esetben nem­
csak a fény ereje változik, hanem az alacsonyabb hőfokú színkép­
nek egyes vonalai is kimaradnak, holott a magasabb hőfokúnál az 
egyes vonalaknak relatív intenzitása változik meg. E készülék tehát 
a fönn vázolt czéloknak teljesen megfelel, és a legtanulságosabb 
előadási kísérleteket lehet vele megvalósítanunk.

T h a n  K á r o l y .

XIII. AZ ÁSVÁNYVIZEK KEZELÉSÉRŐL *

A ki nem keresheti fel az ásványvi­
zet forrásánál, a hol hatása alkotó részei­
nek, erejének teljességében felbuzog, az 
kénytelen beérni azzal, a mit a piacz 
palaczkokban szolgáltat.

Evvel minden aggodalom nélkül be 
is érheti, ha a víz kezelése, a töltés, duga­
szolás stb. alkalmával a modern balneo- 
technika utasításai szerint történt. Ez 
esetben a palaczkokba töltött víz össze­
tétele teljesen megegyez a forrás vízével; 
holott, ha ez utasításokat egyáltalában

* E lő a d a to t t  az 1 884 .  n o v * 1 9 -ik i szak ­
ü lésen .

nem, vagy csak részben követték, a ke­
reskedésbeli ásványvizek rovására oly 
óriási a különbség, hogy a víz chemiai 
tulajdonságaiból és összetételeiből a leg­
több esetben lehetetlen a forrásra kö­
vetkeztetni, mely szolgáltatta.

Hogy ezeknek az utasításoknak figye­
lembe vétele nemcsak köz- és nemzetgaz­
dasági tekintetből, hanem orvosi szem­
pontból sem lehet közömbös, nyilvánvaló 
azon kölcsönös hatásból, mely a víz 
összetétele és élettani hatása között van.

Nem tartom elveszettnek az időt, 
hiábavalónak a fáradságot, a melyet az
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ásványvizek kezelésében a balneotech- 
nika előírta vagy ajánlotta módoknak az 
előadására fordítok ; nemcsak azért mert 
e kezelés módjait eddig még semmiféle 
nyelv szakirodaimában nem foglalták* 
össze, hanem más okból sem. Köztudo­
más szerint hazánk ásványvizekben nem­
csak rendkivül gazdag, de ásványvizei 
annyifélék, hogy mi a külföldnek egyet­
len egy ásványvizére sem vagyunk utalva. 
Vizeink e változatos összetételét kivá­
lóan fel lehetne használni egyfelől arra,* 
hogy a félmillió forint értékben impor­
tált külföldi ásványvizeket kiszorítsák, 
másfelől meg arra, hogy ezek a magyar 
vizek, a külföldi piaczokon értékükhöz 
képest nagyobb súlylyal lépjenek fel, 
mint eddig. — Ezt okvetetlenül nagyon 
előmozdítaná, ha a források birtokosai 
a helyes kezelés szabályait megismerve, 
azokat az ügy fontosságához méltó 
figyelemben is részesítenék.

A helyes kezelés módjai megismeré­
sének, figyelembevételének szükségét a 
többek között az a tapasztalat is köve­
teli, hogy a kereskedésbe bocsátott 
víz összetétele abban a mértékben köze­
ledik a forrás vizéhez, vagy tér el tőle, 
a minő pontossággal megtartották, vagy 
figyelmen kívül hagyták a víz kezelé­
sének a balneotechnika előírta szabá­
lyait.

E soroknak czélja a kezelés leghe­
lyesebb módjainak leírásával figyelmet 
kelteni irántuk, hogy belássák a mos­
tani eljárások tarthatatlanságát. Ha ezt 
sikerül elérnem, ásványvizeink ügye 
bizonyára nagy lépést tesz a haladás útján 
előre.

A légköri csapadékok vize a földre 
jutván, részint elpárolog, részint beszi­
várog a talajba, hol azonnal megkezdi 
oldó munkáját, minek következtében a 
felvett ásványi részek minőségét illető­
leg olyanná válik, mint a talaj, melylyel 
érintkezésben van. (Tales sunt aquae, 
quales terrae per quas fluunt. Plinius.)

A természetben előforduló min­
den forrásvízben vannak ásványré­
szek; e szerint szorosan véve e vizek 
mindnyája ásványvíznek tekinthető. Kö­

zönségesen azonban csak azokat a for­
rásvizeket mondjuk ásványosaknak, me­
lyek magasabb hőmérsékletüknél, vagy 
a feloldott gázoknak, s ásványi részeknek 
nagyobb mennyiségénél fogva, a hő, 
a gázalakú, vagy szilárd testek élettani 
hatásainak megfelelőleg, a szervezet 
egyik-másik bajában gyógyító hatást 
gyakorolnak.

Hogy a víz használatával a che­
miai összetételnek megfelelő gyógyító 
hatás a forrástól távoleső helyen, a merí­
tés után hosszabb idő elteltével is be 
álljon, arra nézve szükséges, hogy alkotó 
részei bizonyos technikai fogások alkal­
mazásával benne vissza tartassanak, még 
pedig olyan alakban, a minőben azt a 
forrásnak teljesen friss vize magában 
foglalja.

A víz oldó képessége — mint is­
meretes — szénsavtartalmától függ; ha 
a levegővel való huzamosabb érintkezés, 
vagy más ok miatt a víz szénsavából 
veszített, akkor oldóképessége is annyira 
gyengül, hogy az előbb oldott állapotban 
tartott ásványi részek, nevezetesen a 
szénsavas vasoxidul, a szénsavas mész és 
magnézium, s a kovasav részben kiválnak.

A szénsavtartalom csökkenésének 
egy másik káros következése a víznek 
és alkotó részeinek a levegővel való 
érintkezésbe jutása is lehet. A szabad 
szénsav bizonyos határon túl hozzá­
férhetetlen korlátot von a víz és levegő 
között; a szénsav csökkenésével a kor­
lát lazulása miatt a levegő érintkezésbe 
lép a vízzel és alkotó részeivel, minek 
következtében egy részök vízben oldha­
tatlan módosulattá alakulván, a vízből 
csapadék alakjában kiválik. így lesz az 
oldható vasvegyületből oldhatatlan, sár­
gásvörös csapadék alakjában a fenékre 
szálló vasoxidhidrát.

Nem kevésbbé káros átalakulást 
szenvednek a kénes vizek is a levegővel 
való érintkezés miatt.

Szomorú, hogy pár ezerre menő ás­
ványvizünk között alig akad egy-kettő, 
(Moha, Buziás), melyet a modern balneo­
technika előirta módok valamelyikének 
alkalmazásával merítenek a forrásból
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A palaczkok megtöltése ugyanis nálunk 
vagy belecsorgatással (Borszék, Szolyva, 
stb.) vagy a palaczkoknak a forrásba  
merítésével, vagy végre a már kimerített 
víznek beletolcsérezésével (Élőpatak, Ho­
morúd stb.) történik.

A töltés első módját alkalmazván, a 
forrásból az üvegbe csatornán át gyenge 
sugarakban csurgatott víz szénsavának 
bő alkalma nyílik az eltávozásra, s a 
levegőnek a vízzel való érintkezésre. A 
merítésnél a víz színe alá buktatott pa- 
laczkokkal állandóan mozgásban tartott 
víz már a forrásban veszít szénsavából, 
alkotó részeiből. A töltés harmadik 
módja pedig éppen kétszeres veszteség­
gel jár, a mennyiben a merítésnél egy­
felől az ásványvíznek annyira kívánatos, 
minden mechanikai hatástól ment nyu­
galmát zavarja, másfelől a tölcsérezésnél 
a levegővel hozza a vizet sokszoros érint­
kezésbe.

A levegő oxigénjének hatására a 
szénsavtól oldva tartott szilárd alkotó 
részek oldhatatlanná válva, vékonyabb- 
vastagabb üledék-réteg alakjában gyűl­
nek össze az üveg alján. Az itt végbe­
menő chemiai átalakulások ezen ter­
méke, —  melyben a vizek sokszor a 
leghatásosabb részeiket v eszítik el — 
palaczkba vont vizeink legtöbbjét állan­
dóan szokta díszteleníteni. A kereske­
désből hozatott borszéki és előpataki 
ásványvizekben csak egy részét találtam 
meg azon ható anyagoknak, melyeket 
bennük az elemzés kimutatott. Tekin­
tetbe véve, hogy az előpataki víz majd­
nem kizárólag gyógyítóvízül használ­
ta ik , az ásványi alkotó részeknek és 
nevezetesen a vas egy részének kiválása a 
vízre káros körülménynek mondható ; 
károsabbnak mint a borszéki víznél, 
melynek, mint élvezeti italnak, az ásvá­
nyi részei alig jőnek számba.

Hogy az ásványvíz felszínre hozatalá­
ban alig szolgálhat kielégítőbb ered­
ményt a vízszivattyú alkalmazása, a mely­
nek ritkított levegőjű terében dugaty- 
tyújának csapásai alatt a szénsav egy 
jó része elszáll, mondanom sem kell.

Ezek alapján tehát a vizek kezelé­

sében arra kell törekedni, hogy a töltés 
alatt a szénsavban való veszteség lehe­
tőleg a minimumra redukáltassék. E 
végből a vizet az úgynevezett T o b e r -  
féle víz emelő géppel (i. ábra) üveg-reser- 
voirba (A) emelik, honnan a víz egy 
csapon át rövid és erős sugárban folyik 
a palaczkokba.

% A Tober-féle készülék használata itt 
annyiban czélszerű, a mennyiben a vizet 
felzavarás nélkül emeli fel a reservoirba 
s innen pedig oly rövid és erős suga­
rakban vezeti az edényekbe, hogy a le­
vegővel való érintkezés e rövid és gyor­
san megtett úton merőben ki van zárva. 
Ezt még tökéletesíthetjük, ha az edények­
ből a levegőt a víz betöltése előtt szénsav­
val kihajtjuk. Ebben áll az úgynevezett 
H e c h t-féle töltés-mód. Ennek a mód­
nak szigorúan pontos alkalmazását lát­
hatjuk pl. Kissingenben, Franzensbad- 
ban, Marienbadban, Königswartban stb.

Schwalbachban F r e s e n i u s  taná­
csára a palaczkot ásványvízzel töltik meg 
előbb, majd nyílásával lefelé fordítva a 
vizet szénsavval szorítják ki belőle, ez­
után, anélkül, hogy a palaczkot a levegőre 
hoznák, megfordítják, és a víz alatt 
töltik meg.

Ily kezelés mellett a levegőnek a 
vízhez férkőzéséről szó sem lehet. A 
dugó számára fennhagyott kis tér is 
mesterségesen előállított szénsavval töl­
tetik meg.

Ezt a módot azonban a kútban való 
manipuláczió és a vízre gyakorolt mecha­
nikai hatások miatt nem találom nagyon 
ajánlatosnak; azonban a Hecht-félével 
okszerűen kombinálva, kiválóan jól alkal­
mazható. A Schwalbachban követett 
töltés-módot különösen a vasas-vizek töl­
tésénél gyakorolják.

Bilinben csappal elzárható szívócsö­
ven vezetik a forrásból a vizet a víz szí­
nénél mélyebben fekvő töltőház víztar­
tójába, a melyből több, a palaczk aljáig 
érő csövön folyik ki a víz.

Magától értetődik, hogy a tisztaságra 
a fennebbi kezelés-módok mellett is 
igen nagy a figyelem; mert ismeretes 
dolog, hogy csak már egy véletlenül a pa-
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laczkba kerülő fűszál is igen nagy, a 
vízre éppenséggel nem kedvező che­
miai átalakulásokat idézhet elő a víz­
ben, átváltoztatván az oxigén felhasz­
nálásával az oldott állapotban levő szul­
fátokat oldhatatlan szulfidokká.

A már egyszer használt palaczk ki­
tisztítására szintén igen nagy gond fordí­

tandó. A kitisztítás az öblögető készülékben 
történik, a melyből a nyílásával lefordí­
tott palaczkba nagy nyomással, erős su­
gárban homokos, majd tiszta víz haj tátik.

Azon ásványos forrásoknál, melynek 
felszíne nem fekszik felette mélyen, kitű­
nően alkalmazható a C z e r n i c k i - f é l e  
magától működő töltő készülék, a mely

I-ső ábra. Tober-féle vízemelő gép.

lényegében egy a forrás felszíne alatt 
elhelyezett, s a forrással kétszeresen köz­
lekedő edényből áll. (2-ik ábra A) Ezen 
edény egy cső útján (B) a vízoszloppal, 
egy másik csővel (C) pedig a víz fel­
színe felett elhelyezkedett szénsav- 
gázréteggel (D) van összeköttetésben. 
A  cső feljebb és lejebb tolható ; a csap 
forgatásával annyi víz bocsátható az

edénybe, a mennyi éppen szükséges egy 
palaczk megtöltésére. E  vízmennyiség 
felszínét a cső alsó vége jelzi. Ugyanez a 
cső vezeti be a szénsavat is az edénybe. 
C z e r n i c k i  készülékének alkalmazá­
sával a víz kibocsátása után, az A edényt 
kitöltő szénsav elvezethető, pl. a víz fel­
színe és a dugók között levő tér kitölté­
sére. C z e r n i c k i  bécsi balneotechni-
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kus és mechanikus töltő készüléke nagy- 
hódítást tett nemcsak a csehországi és 
ausztriai fürdőkben, hanem a németor­
szágiakban is. Hazánkban csupán aTre- 
fort miniszter úrtól balneotechnikai 
szempontból mintaszerűen berendezett

buziási fürdő van e készülékkel ellátva ; 
pedig piaczra bocsátott vizeink legtöbb­
jénél (Borszék, Élőpatak, Bártfa, Homo- 
rod stb.) kiválóan jól volna alkalmazható.

A töltés megtörténte után az üveget 
dugaszológép alkalmazásásával a legjobb

minőségű, nem faragott, a palaczk nyílá­
sánál valamivel vastagabb, s előzetesen 
tiszta vízben áztatott dugóval zárják el.

A vízben visszatartott összes szénsav­
mennyiség és a dugaszoló gép kifejlesz­
tette nagy nyomás követeli, hogy a hasz­

nált üvegpalaczkok erősek, s lehetőleg 
nagy ellentálló képességűek legyenek.

Sajnos, hogy üvegiparunk még nincs 
annyira előrehaladott állapotban, hogy 
ilyen palaczkokat produkálhatna; azon 
ásványvíztulajonosok, kiknek vize mint
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kereskedelmi czikk komolyan számba 
jöhet (Moha, Buziás, Élőpatak, stb.), 
F. S i e m e n s  csehországi (Neusattel, 
Ellbogen) üveggyárában készíttetik ez 
idő szerint a palaczkokat.

A palaczkok ellenálló képességének 
megvizsgálására szolgál a 3-ik ábrá­
ban lerajzolt készülék. A felső csavar for­
gatásával nyomás gyakoroltatik a víz­
zel megtöltött készülék és a vizsgálandó 
palaczk oldalfalazatára ; a nyomás nagy­
ságát a készülékre erősített manometer 
mutatja.

3-ik ábra. A  palaczk ellentálló képességét 
mérő készülék.

Hogy a dugaszoló géppel behajtott 
dugó teljesen útját vágja az eshetőleges 
diffúziónak, a palaczkok úgy vannak 
készítve, hogy a nyakuk befelé kissé 
táguló, kúpalakú.

A dugóba beégetendő a töltés ideje, 
a palaczkok nyílása pedig ismeretes 
készülék alkalmazásával a forrás nevét 
magánviselő ónkupakkal, s a palaczk 
oldalának egyik fele csinos etiquettevel 
látandó el.

A kezelésnek fennebb előadott mód­
jai megbízhatóságukat illetőleg már akár­
hányszor kiállották a tűzpróbát. F  r e-

s e n i u s a schwalbachi vizet a töltés 
után különböző időszakokban megvizs­
gálta szénsavas vasoxidul tartalmára és 
a vas mennyiségében az elemzésben ki­
mutatott mennyiségtől alig mutatkozott 
eltérés.

Az emsi és fachingeni vizet kisérlet 
okáért meghordozták a föld körül. A 
meghordozott vizek elemzése alig muta­
tott ki valami változást az összetételben. 
A giesshübeli és seltersi vizet elszállítják 
Európa minden állam ába; el Ázsiába, 
Amerikába, Ausztráliába, anélkül, hogy 
ez az út legkevesebb változást okozna 
chemiai alkotásában.

Az itt dióhéjban előadott eljárások­
nak egész a legapróbb részletekig menő 
követésében van valamely összetételre 
nem éppen közönséges víz hírnévre ver­
gődésének, elterjedésének a titka. Ezek­
nek az eljárásoknak, és az ásványvizek 
tetszetős kiállításának általánosítása szol­
gáltatta ugyanis a leghatalmasabb impul- 
sust a külföld ásványvíz-iparának felvi­
rágzásához.

A balneotechnika nemcsak az ás­
ványvizek töltésére, dugaszolására, kiál­
lítására szorítkozik utasításaiban ; de ki­
terjeszkedik az ásványforrásoknak az 
édesvizek beszivárgásától és az eliszapo- 
dástól való megóvására; kiterjeszke­
dik a melegfürdök elkészítésére.

Azon élettani hatásnál fogva, melyet 
a balneotherapia a gázoknak tulajdonít, 
nem közömbös ugyanis, hogy a melegfür­
dőben jelen vannak-e a gázok, a szén­
sav, kénhidrogén, szénoxiszulfid a forrás­
ban előforduló mennyiségben, vagy nin­
csenek. A melegfürdők elkészítésénél 
ennélfogva szintén az a törekvés, a mi a 
vizek töltésénél, t. i. hogy a gáznemű 
alkotó részek, melyek a melegítésnél a 
vízből oly gyorsan eltávoznak, a fürdő­
ben a használat idejére vissza tartassanak.

Négyféle melegítő eljárás van. Minde- 
nik a gázok visszatartását czélozza; há­
rom a fürdőkádban vagy a medenczében, 
egy a kád, illetőleg a medencze közelé­
ben adja meg a víznek a kivánt hőmér­
sékletét.

A P f  r i e m-féle eljárás szerint forró
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vízgőzt bocsátanak gázvezető csővel a 
fürdőmedencze frissen merített ásvány­
vizébe addig, míg a víz a kívánt meleg­
séget megkapja. A Pfriem-féle rendszer­
nek jó oldala, hogy minden kádhoz 
alkalmazható, rósz oldala, hogy a beve­
zetett vízgőz az ásványvizet felhígítja. 
Alkalmazása pl. Marienbadban látható.

A S c h w a r  z-féle, leggyakrabban 
használt, s igen tökéletes melegítő eljá­
rás abban áll, hogy a kádat kettős fe­
nékkel készítik, s az alsó üregbe a kád fe­
neke alá vezetik a vízgőzt. Ez a fenéken 
keresztül adja át melegét a hideg ásvány­
víznek. E  melegítő mód alkalmazásával a 
gázok szabaddá válva, millió meg millió 
gyöngy alakjában szállanak a felszínre, s

4-ik ábra.

úgy gyakorolják jótékony hatásukat a 
szervezetre. A Schwarz-féle kádrendszer 
nagyobb mértékben való elterjedésének 
nehezen kezelhetősége, tisztíthatása, drá­
gasága (120— 140 frt) állja útját. Elster- 
ben, Königsvvartban, Neudorfban, San- 
ger bergben stb. van használatban.

A harmadik eljárás a R e i n e r z -  
féle. Ez annyiban különbözik az élőbbe­
mtől, a mennyiben a kettősfenék he­
lyett zárt csőrendszer vonul a kádak 
fenekén végig; s e csőrendszerbe veze­
tik a forró vízgőzt. A többek között 
Pyrmontban van alkalmazva.

A legtökéletesebb melegítő rend­
szert Czernicki kalorizátora (4-ik ábra.) 
szolgáltatja. E készülék a melegí-

:i kalorizátora.

tés eddig tárgyalt módjainak minden 
jó oldalát egyesíti magában, anélkül, 
hogy valamelyiknek hibájával volna. A 
csapon nagy nyomással forró vízgőz 
szalad a B  csőrendszeren keresztül; 
e csőrendszer a vízgőz melegét átadja a 
C csapon feltoluló ásványvíznek, a 
mely egy megfelelő csap kinyitásával 
melegen nyomul fel a kádba (4. ábra).

A fürdővíz melegítésére vonatkozó­
lag egészen kedvező viszonyokat ha­
zánkban csak Szliácson és Buziáson 
találhatni. Szliácson az ásványvíz fel- 
melegítése a Schwarz-féle, Buziáson a 
Pfriem- és Czernicki-féle methodus sze­
rint történik.

Ásványvizeink ügye újabb időben a

magyar kormánynak, az orvosi körök 
tevékenységének, gondosságának kiváló 
tárgya. A fürdőtulajdonosoknak pl. köz- 
oktatásügyi miniszterünk mindenre ki­
terjedő figyelme útján meg fog adatni a 
kedvező alkalom, hogy Buziás minta­
szerű berendezését, Czernicki kitűnő 
fürdőkészülékeit az országos kiállításon 
megismerhessék. E mindenre kiterjedő 
gond, tevékenység, figyelem egyelőre 
bőven meg lesz jutalmazva, ha sikerűi 
elérni, hogy az a 3— 4 millió forint, 
mit évenként idegen fürdőkön hagyunk, 
mit idegen ásványvizekért kiadunk : ide- 
benn maradjon a hazában, s a mi für­
dőink és vizeink javára legyen gyü­
mölcsöző. D r . H a n k ó  V i l m o s .
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APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

C H E M I  A.

(Rovatvezető : W a r t h a  V í n c z e .)

( i .) Előadáshoz való kísérle­
te k* Az egyszerű és világos kisérlet a 
legtöbb esetben többet mond, mint az 
óra hosszáig tartó magyarázat. Ez okból a 
kísérleti fizika és chemia lépten-nyomon 
mutatványokkal áll elő s ezekkel bizo­
nyít. Ha előadásainkban önállók aka­
runk lenni, nagyon gyakran magunknak 
kell készülékeket szerkeszteni és kísér­
leteket kigondolni. Úgy gondolom tehát, 
hogy nem végzek haszontalan munkát, 
ha ez alkalommal néhány kipróbált és 
czélszerűnek bizonyult ezközt ismertetek 
meg, melyekhez az eszmét T h a n  tanár 
úr adta ; készítésüket és a kipróbálásukat 
pedig magam végeztem.

Mindenek előtt két oly eszközt ismer­
tetek meg, melyek nemcsak chemiai, de 
fizikai előadásoknál is czélszerüen alkal­
mazhatók, t. i  egy léghömérot és egy ké­
szüléket a M a r i o t t  e-G a y-L u s s a c -  

féle törvények együttes bemutatására.

i . A léghőméro (lásd az i-ső ábrát) 
egy 100— 200 kcm. térfogatú vékony­
falú üvegtekéből áll, melyben folyadék- 
oszlop segélyével levegőt zárunk el. Ha 
a levegő lehűl, vagy megmelegszik, az 
a folyadék-oszlop sülyedéséből vagy 
emelkedéséből látható. A teke derék­
szög alatt hajlított gázvezető cső segé­
lyével egy kis üvegedénykével áll össze­
kötetésben, mely kék lakmuszoldattal 
színezett vizet tartalmaz. Ugyanezen 
edénykébe kissé vastagabb nyílású —• s 
mintegy i méter hosszúságú —  üvegcső 
úgy van beforrasztva, hogy majdnem, a 
fenekéig ér. Az edénykére forrasztott kis 
üvegcsap a folyadék betöltésére, vala­
mint a nyomás egyenlővé tevésére szol­
gál. A hosszú cső háta mögött vázlatosan 
készített papír-osztályzat van, melyet 
vonalzóra ragasztva egy hosszú —  méte­
res —  állványra erősíthetünk. Ha a

* E lőadatott az 1884. decz. 17-iki szak. 
ülésén.

tekéhez meleget viszünk, a benne lévő 
levegő kiterjed, nyomást gyakorol a 
folyadék felszínére, s a folyadék a cső­
ben való rögtöni emelkedésével mutatja 
a hőmérséklet változását.

E  légthermometer, minthogy távol­
ból is jól látható, czélszerüen használ­
ható a chemiai hatásoknál továbbá az 
oldódás és elpárolgás alkalmával fellépő

hőváltozások bemutatására. Ha pl. a kis 
csapra alkalmazott kaucsukcsövön át a 
folyadék-oszlopot bizonyos magasságba 
felnyomjuk s ezután a csapot bezárjuk, 
a  tekére csak néhány csepp éthert kell 
öntenünk, hogy a folyadék-oszlop lesü- 
lyedjen; jeléül, hogy az éther elpárolgá­
sánál nagy mennyiségű meleg köttetik
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meg, a mely meleg természetesen a teké­
től és környezetétől vonatik el.

2. Egy másik készülék az, melyet a 
gázoknál használhatunk, midőn azokra 
a G a y-L u s s a c-M a r i o 11 e-féle törvé­
nyek érvényességét akarjuk bemutatni.

Mintegy 50 cm. magas 18 mm. szé­
les villaalakú cső (lásd a 2-ik ábrát) 
felül vékony csőben végződik s be van 
forrasztva, alul pedig S  alakúlag haj­
lított 12 mm. széles csővel van össze­
forrasztva.

2-ik ábra. Készülék a Mariotte-Gay-Lussac- 
féle törvény bebizonyítására.

E közös cső egy higanyt tartalmazó 
edénynyel közlekedik, mely állványra 
erősítve lejebb vagy feljebb emelhető. 
Ha a két csőbe mely a megtöltés 
előtt felül nyitott higany felett külön­
böző gázokat, pl. egyikbe hidrogént, (H) 
másikba levegőt (Z,) viszünk be, s azután 
a vékony csöveket egy forrasztócső segé­
lyével leforraszjuk, a bezárt gázok tér­
fogatváltozásait a nyomás és hőmérsék­
let változásokkal szemben tanulmányoz­
hatjuk.

Ha a higanynyal telt edényt lejebb 
vagy feljebb emeljük, a két gáz a hidro­
gén és a levegő térfogata egyenlően nő 
vagy fogy. így a M a r  i o 11 e-féle tör­
vény érvényességét mutathatjuk ki, mely 
szerint a gázok térfogatváltozása a reájuk 
gyakorolt nyomással fordítva arányos.

Ha a kétágú csövet mintegy 5 
cm. széles vékonyfalú üvegborítékkal 
veszszük körül, melynek alsó nyilása 
kis réztányérkán nyugszik s ha ezen szé­
les borítékba egy főző lombikból víz­
gőzt hajtunk be, a különben egyenlő 
nyomás alatt lévő két gáz térfogata egé­
szen egyformán nő, a lehűlésnél pedig 
egészen egyformán kisebbedik. így a

G a y-L u s s a c-féle törvényt demonstrál­
juk, mely szerint a különböző gázok tér­
fogatváltozása a hőmérséklet emelésével 
egyenes arányban áll.

3. A részemről etjesztő készüléknek 
nevezett eszköz segélyével azt mutathat­
juk be, hogy erjedés csak ott és akkor 
jöhet létre, ha az erjesztő az erjesztendő 
folyadékkal egyenesen érintkezik.

Egy nagyobb, 25 cm. magas, 6 cm. 
széles, bőszájú üveghengerbe (lásd a
3-ik ábrát) üvegből készült és jól záró 
dugó illik, melybe két üvegcső van befor­
rasztva. Ezek az üvegcsövek tekés
—  W i l l - é s W a r r e n t r a p  p-féle — 
edényekkel kaucsukcsövek segélyével 
vannak összekötve. Az egyik csövecs
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kére egy kissé bővebb nyílású 8 cm. 
magas és 3 cm. széles üvegharangocska 
van légzárőlag felerősítve, mely alul 
pergamenpapírral van bekötve.

Ha a nagy üvegedénybe 5— 6 cm. 
magasságban kissé töményebb szőllő- 
czukoroldatot, az üvegharangba pedig, 
le vévén elébb az üvegdugó csövéről, 
friss élesztővel eldörzsölt czukoroldatot 
adunk, a belső edényben az erjedés ne­
hány óra múlva, különösen kissé langyos 
helyen, határozottan bekövetkezik, mit a 
kis tekés edénykébe öntött tiszta mészvíz 
megzavarodása, valamint a fejlődő gáz­
buborékok határozottan bizonyítanak; a

külső edényben azonban, bár csupán 
pergamen-papírlappal van az erjesztőtől 
elkülönítve, erjedés napok múlva sem 
mutatkozik.

4. A L i e b i g-féle hűtőnek legczél- 
szerűbb alakja. Ez eszköznek különféle 
módosításait találjuk a kereskedésben. 
Ezek azonban inkább az eredeti alakot, 
mint az eszköz lényeges kellékeit módo­
sítják. Lényeges ennél az eszköznél az is, 
hogy minél kevesebb dugó segélyével 
használhassuk, s hogy a dugókat se pecsé­
telni, se pedig újítgatni ne igen kelles­
sen. Ily czélból szerkesztettem a 4-ik 
ábrában rajzolt L i e b i g-féle hűtőt. Hosz-

sza 60 cm., szélessége 3-5 cm. E 
tágas cső mindkét végén 5 cm. hosszú 
és 14 mm. széles csőben végződik, 
melyekbe kaucsukcső (dugó) segélyével 
a 9 mm. vastagságú és elegendő hosz- 
szú gőzvezető cső van légzárőlag be­
erősítve. A bővebb borítékba alul-felül 
kis vezető üvegcsöveket forrasztottam. 
A gázvezető csövet tetszésszerinti szög 
alatt hajlítva meg, a készüléket —  ha 
lombikból történik a lepárolás — egy­
két dugóval kevesebbet kelletvén hasz­
nálni, különösen veszélyes gőzű anya­
goknak mint a kéksav, a szénszulfid stb. 
lepárolásánál igen jól használhatjuk.

A 4-ik ábrán lerajzolt készülék kék­
sav előállítására való. Úgy van összeál­
lítva, mint azt T h a n  tanár előadásainál 
már évek óta használja. Mintegy féllite­
res, kissé erősebb falú, gömbölyű fenekű 
s hosszú nyakú lombikba 70 gr. porrá­
tört sárgávérlúgsót és 35 gr. tömény 
kénsavat adunk, melyet elébb 70 gr. 
vízzel elegyítettünk. A lombikot jól el­
záró kaucsukdugó segélyével a fentebb 
leírt Liebig-féle hűtővel kötjük össze. A 
hűtőbe egy edényből jegesvizet enge­
dünk folyni. A hűtőnek egyik vége le­
felé hajlítva, egy vastagfalú és bőszájú 
üres kis üvegbe kétszer átfúrt dugó út-
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ján ér be, s mindjárt a dugó alatt végző­
dik. Másik nyílásából a dugónak kétszer 
derékszögűleg hajlított gázvezető cső ve­
zet egy 300 kcm. tartalmú, erősebb falú 
lombikba, melybe nehány köbcentiméter 
vizet adunk. Ez a lombik is, miként a 
kis üvegcse, jegesvízben áll kísérlet alatt. 
E lombik kétszer átfúrt dugójának egyik 
nyílásából egy nedves káliumhidroxid 
darabokkal töltött üvegcső emelkedik 
ki, melynek czélja a netalán elillanni 
akaró kéksavgőzöket megkötni. E készü­
lék használásánál és e borzasztó méreg 
előállításánál különösen arra kell vi­
gyázni, hogy a dugaszok mind a legpon­

tosabban zárjanak, a kis felfogó edények 
melyeknek elsejébe a tömény sav gyűlik 
össze, mindig jégbe legyenek hűtve, s 
ezen felül, hogy az eltevés alkalmával 
jól záró dugaszuk le legyen kötve, mivel 
a kéksav már a kéz melegétől is felforr, 
s a dugaszt kilöki. A káliumhidrátos kis 
cső be ne dugja a készüléket, mert akkor 
a melegítésnél explodálhat. Ha a készü­
lék teljesen rendben van, dróthálóra 
állítván, a pároló lombikot bátran mele­
gíthetjük. Ilyen módon 60— 80 kcm. 
kéksavat állíthatni elő.

D r . K is s  K á r o l y .

EGÉSZSÉGTAN.

(4.) L e h e t s é g e s -e  é l e t  b a k t é ­

r i u m o k  n é l k ü l . A baktériumoknak, 
eme titokzatos apró szervezeteknek tanul­
mányozása napról-napra új és bámu­
latos eredményekkel lep meg bennün­
ket. Nem szólunk arról, a miről e lapok 
hasábjain különben is többször volt szó, 
hogy milyen vészes szerepe jut egyes, már 
j ól kiismert faj nak az ember- s állatpusztító 
járványok okozásában. Most más termé­
szetű apró szervezetekre kívánunk rámu­
tatni, a melyeknek szerepe bizonyos 
tekintetben szintén rombolás ugyan, de 
e működésökkel — ellentétben az 
előbbiekkel —  áldására vannak az élő 
szerves világnak, mert nélkülök tenyé­
szet, élet nem is volna lehetséges. —  Ho­
gyan? Elet és halál, ez ellentétes két 
folyamat emez apró szervezetek műkö­
déséhez volna kötve ? Az egyik szerve­
zet nyomain a halál jár, a másik pedig 
az élet és egészség forrása volna ?

Ez paradoxonnak látszik, de több 
jel mutat arra, hogy valóban úgy van. 
Nevezetesen arra utalnak D u c 1 a u x 
kísérletei, melyeket P a s t e u r  ter­
jesztett a párizsi akadémia elé, s a me­
lyeket a tudós búvár igen szellemes 
megjegyzésekkel s eszmékkel kisért.

A talaj szerves anyagainak apró 
szervezetektől való megbontása és e ta­
laj felett egy új tenyészetnek produkcziója 
oly két jelenség, mely állandóan ki­
séri egymást. — Vájjon szoros viszony­

ban állanak-e egymással? P a s t e u r  
vizsgálataiból tudjuk, hogy a mikro- 
szkópi lények csak a chlorofill tartalmú 
növényektől feldolgozott összetett anya­
gok rovására élhetnek. Vájjon ké­
pes-e a növény a mikroszkópi lények 
távollétében kifejlődni, t. i. nélkülök 
a szerves anyagot azon módon felhasz­
nálni, a mint ama növényből kapja, a 
mely megelőzőleg tenyészett a talajon, 
a melyet most ő fo g la lj?

Ez az érdekes probléma D u c 1 a u x 
szerint a következő kérdés előzetes meg­
oldását követeli: Mag kerülvén szerves 
anyagokban gazdag, de baktériumoktól 
mentes, tehát steril talajba, vájjon képes 
lesz-e ez a mag a rendelkezésére álló 
tápanyagot felhasználni ? — Ha ez a táp­
anyag előzetes átdolgozást szükségei, 
hasonlót azon átváltoztatásokhoz, a me­
lyek a magasabb rendű állatokban az 
emésztő erjesztő anyagokat hozzák létre, 
vájjon képes lesz-e maga a fiatal növény 
kiválasztani és a talajban elterjeszteni 
azt az ú. n. erjesztő anyagot (diastase), a 
mely szükséges arra, hogy előkészítse 
magának gyökerei környezetében a fel­
használható anyagokat, vagy arra kell-e 
várnia, míg a mikróbok, mint az »er­
jesztő « anyagok legtevékenyebb terme­
lői, a talajba átplántálódnak, s helyette 
dolgoznak ?

A növénynek e feltételek mellett 
nyújtandó anyagok között Duclaux tér-
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mészetesen a tejre gondolt, a mely na­
gyon könnyen assimilálható alakban 
együttesen tartalmaz egy szénhidrátot 
(tejczukrot) és egy nitrogénanyagot (a 
caseint). Ezeket mind a felsőbb-, mind 
az alsóbbrendű — tejjel táplálkozó — 
lények útján csakis erjesztők hatása foly­
tán abszorbeálhatják.

Mi történik a növény nyel tej jelenlé­
tében ?

D u c l a u x  eddig csak borsóval 
(pois michaux de Hollandé) meg babbal 
végezte kísérleteit; oly növénynyel, a 
mely szikéit a talajon kívül neveli, s oly 
növénynyel, a mely szikleveleit a talajba 
bocsátja. — E szikeket a csírázó nö­
vényben az erjesztők lég tevékenyebb 
termelőinek tekintik, azért érdekes volt, 
ezeket, a mennyire csak lehet, érintke­
zésben hagyni ama szerves anyaggal, a 
melynek tápláló sajátságait vizsgálni 
akartak.

Duclaux steril és tejjel nedvesített 
talajba vetette borsó- és babszemeit 
azon szükséges elővigyázattal, hogy az 
elvetett mag ne vigyen magával olyan 
apró szervezeteket, a melyeket távol 
tartani szükséges.

A kísérletek eredményének rövid 
foglalata az, hogy a tej 1— 2 hónapi csí­
rázás után is változatlan (intact) marad.

Ugyanígy áll a dolog a nádczukorral, 
a melyet az említett két növény nem 
volt képes átalakítani; továbbá a kemé­
nyítővel, a mely szintén nem változott. 
Tehát e növények, baktériumok nélkül 
sem tejczukor-, sem sajtanyag-, sem nád­
czukor-, sem pedig keményitő-erjesztőt 
nem bírnak képezni s környezetükben 
elterjeszteni.

A mondottakból kiindulva, nem lep 
meg bennünket, hogy az ilyen feltételek 
mellett, tehát baktériumok nélkül kulti- 
vált növények ép oly nyomorúságosak, 
senyvedtek, mint azok, a melyeket tiszta 
vízben csíráztatunk.

Érdekesek ezek után P a s t e u r  
szavai, a melyekkel Duclaux vizsgálódá­
sainak ismertetését kisérte.

» Számos év óta nem egyszer mondot­
tam a körülöttem csoportosuló fiatal

Természettudományi Közlöny. XVII. kötet. 1885.

tudósoknak, laboratóriumi csevegéseink 
közben, hogy milyen érdekes volna az 
olyan kisérlet, a melyben valamely fiatal 
állatot (házi nyúl, tengeri malacz, kutya, 
tyúk) születésétől fogva egészen tiszta, 
baktériumoktól mentesített táplálékkal 
tartanánk.

Nem titkolom, hogy e tanulmányra, 
ha időm engedné, magam is vállalkoz­
nám, abban a hitben, hogy az élet az 
említett feltételek mellett lehetetlenné 
válnék.

A tyúktojás komoly nehézség nélkül 
kínálkoznék az ilyen természetű kísérle­
tekhez. — Ha a tojást mindenféle portól 
s egyéb anyagoktól megtisztítánók, s azon 
pillanatban, a melyben a kis csibe ki­
bújik belőle oly térségbe helyeznők, a 
mely semminemű csírát nem tartalmaz, 
s a melyben egészen tiszta levegő beve­
zetéséről gondoskodnánk: a kis csibének 
könnyű szerrel nyújthatnánk teljesei| 
tiszta táplálékot (vizet, tejet, magvakat).

Hogy az eredmény pozitív, és így 
előre kijelölt szempontunkra nézve bizo­
nyító, vagy pedig negatív volna-e, vagy 
talán megfordított értelemben üt-e majd 
ki, hogy t. i. az élet így könnyebbé, te­
vékenyebbé válik: mindezeknek kísérle­
tek útján való földerítéséhez nagy érdek 
fűződik.« D r. F. Ö.

(5.) A VEZETETT VÍZ ÁLLÍTÓLAGOS

p a z a r l á s a . Nemcsak Budapesten pa­
naszolják a vezeték technikusai, hogy a 
lakosság nagyon pazarolja a vizet, hanem 
egyebütt is hangoztatják e vádat; neve­
zetesen Párisban.

E panaszokkal szemben igen tanul­
ságosak azok a kísérletek, a melyeket a 
Liverpool-i vízvezető társulat saját ér­
dekében végezett, hogy a vízveszteség­
nek okait fölismerje s módot találjon a 
pazarlás megelőzésére.

Mindenekelőtt egy szűkebb kerüle­
tetet (360 házzal és 2000 lakossal) figyelt 
meg pontosan. Kitűnt, hogy ebben a 
kerületben naponként és fejenként 134/8 
liter víz fogyott el, holott a lakosság a 
csapokon át csupán 67-2 litert használt 
el fejenként. E szerint a víznek több
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mint fele (67*4 liter) láthatatlan útakon, 
a rossz vezetéki csöveken folyt el, a mit 
azelőtt a közönség pazarlásának rót­
tak fel.

Eme vízveszteségnek megelőzheté- 
sére a társulat egy 31,080 lakost szám­
láló kerületben, a hol fejenként 180 
liter vizet szolgáltatott, a következő kí­
sérleteket te tte :

1. Megpróbálta a folytonos nyomás 
alatt való vízszolgáltatás helyett a megsza­
kított vízszolgáltatást. E szerint 20— 100 
perczig engedik folyni a vezetékben a 
vizet, hogy ezalatt mindenki megtölt­
hesse víztartóját, aztán elzárják a veze­
téket. — Naponként és fejenként 180 
liter vizet bocsátottak a lakosok ren­
delkezésére, azonban az elhasznált víz 
mennyisége csupán 88*5 litert tett.

Ez a rendszer tehát gazdaságos, 
azonban a társulat elhagyta, mert a 
•padláson levő víztartók egészségi tekin­
tetből czélszerűtlenek.

2. Házról házra járó felügyelőket 
rendelt ki a társulat, a kik minden házat 
és csapot kontrolláltak, vájjon nem fo- 
lyik-e szükség nélkül a víz. E költséges 
ellenőrzés eredménye az lön, hogy a 
víz-elhasználás 180-ról 15 2'8-re sülyedt.

(3.) A HAZAI GYÉKÉNYFÉLÉK FÖLD­

RAJZI ELTERJEDÉSÉHEZ. --- I .  A Typha
minima Fűnk (1794) eredetileg a havas­
völgyi folyók mellékén terem. Egy láb­
nál nem sokkal magasabb és mintegy 
diónyi gömbölyded termo buzogánya 
tünteti ki. Nálunk a T. minima nem 
közönséges. S c h n e l l e r  az oroszvári 
Dunaág mellől, R e z s e 1 y a Nagy-Csa- 
lóközbol, S c h l o s s e r  és V u k o t i -  
n o v i c s a Dráva mentéről, Dubrava 
és Légrád mellől említik. Erdélyből sem
S c h u r sem F u s s  nem közlik. — 
R o h r b a c h  »Ueber die europáischen 
Arten dér Gattung Typha« 92. 1.* 
új helyről, a Balaton mellől említi a T< 
minimát, a mi a 94. lap szerint kissé 
különös, mert az apró gyékény a rónasá-

* A  brandenburgi bot. társaság közle­
ményei X I.

A rendszer tehát nem érte meg a költ­
séget.

3. Minden csövet, csapot újjal, leg­
jobb minőségűvel cseréltek ki, s folyto­
nosan ellenőriztették állapotukat. Ez a 
még költségesebb próba kitűnő ered­
ményt ado tt: a vízelhasználás 180 liter­
ről 60-ra apadt.

Azonban az egész nagy városban 
a költség miatt lehetetlen volt ezt a rend­
szert folytonosan fenntartani, azért egy 
negyedik kísérlethez folyamodtak,

4. A felügyelők éjjel, az utczákon 
végig menve hallgatódzó csövet tartanak 
a házak utczai csapjaira, nallgatódznak 
a vezetéken. Már igen csekély vízfolyást 
is meghallanak. Konstatálják, vájjon 
állandó folyású-e a zaj és elzárják a ház 
csapját; ha ekkor is hallatszik zaj, nyil­
vánvaló, hogy a vezeték lyukas.

Ezenkívül a kerületek minden fő­
vezetékébe vízmérőt igtatnak be ; ha az 
idetartozó házi vezetékek csapjait el­
zárják, nem nehéz kideríteni, hol rejlik 
a hiba. Ez eljárás czélszerűségét lon­
doni, bostoni és chorley-i újabb észlele­
tek is igazolják. (Revue d’hygiéne. 1884.)

D r . F .  Ö.

gon csak a folyóvizek mentét követi s 
szerinte másutt a síkon nem nő.

En a T. minimát 1882. máj. 19-ikén 
Kemenesalján, Dömölk és Mihályfa közt, 
a nyugati vasút metszette sajátságos kül­
sejű mocsárban leltem, melyet különben 
kitelelő szárú zsurlók (Equisetum hie- 
male, E. Schleicheri és E. variegatum) 
tűntetnek ki. Ez a termőhely tehát 
folyóvíz mellékétől távolabb esvén, szint- 
oly különös lehet, mint a balatonmel- 
léki, de egyszersmind azt is megczáfolja, 
hogy a T7. minima a síkságon, — leg­
alább a magyar kis rónaságon — csakis 
a folyók s patakok mentén teremne. 
1884. máj. 18-ikán a T. minimát a 
Dráva mellett, a zákányi vasúti állomás­
nál, de már a horvát parton, Drnje ha­
tárában leltem. Ez a folyómelléki ter­
mőhely már nem különös.
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Meglehet, hogy a magyar Kis-Alföld­
nek még több helyén is előkerül a T. 
minima és szűkülni fog az a hézag, a mely 
Salzburg (e növény első eredeti termő­
helye), Stájerország, Bécs (Práter) és 
hazánk nyugati része között e növény 
földrajzi elterjedésében mutatkozik.

A havasvölgyi T. minimának ez a 
lebocsátkozása a síkságra különben nem 
páratlan eset Magyarország növény- 
geografiájában. P o k o r n y t .  i. a Han­
ság réti lápján a Fertő tava mellett E ri- 
ophorum alpinum-ot talált alig 120 méter 
magasságban a tenger színe fölött, s 
mint növénygeografiai rejtélyt jegyzi 
fel, mely szélességi fokunkon a legala­
csonyabb termőhelye a meszes havaso­
kon termő Eriophorum alpinum-x&k. Ma­
gam is azon meglepő eredményre jutot­
tam, hogy Vasmegye flórájának majdnem
6 °/0-ka havas völgyi. Kőszeg alsó rétjein 
ezrével díszlik a Trollius Europaeus, az 
a csinos boglárkaféle (Ranunculaceae), 
melyet a turisták a havasok magasabb 
régióiból vagy völgyeiből ismernek. Elég 
különös, hogy ez Kőszeg alatt éppen a 
réteken, nem pedig a hegyeken terem.
— Kemenesalján továbbá a T. mini- 
mával együtt nő a Jímcus alpinus. A 
Vütöm-hegység völgyeiben gyakori a 
havasi Alnus viridis (zöld égerfa), a Murá­
nál, nem messze Mura-Szombattól sok a 
havasvölgyi S alix  incana (hamvasfe­
hér fűz) meg a M yricaria Germanica (tíz- 
hímes tamariska).

Ha most ezeket fontolóra veszszük, 
nem marad oly különös előttünk az 
apró gyékény balatonmelléki termőhelye, 
s nem oly merev a megszakadás e gyé­
kény földrajzi elterjedésében a Nóri hava­
sok völgyei meg a Balaton között. Ha 
tehát ezt a merev adatot, a havasvölgyi 
növénynek a leereszkedését a Balaton 
mellé, magából a növényből és a körü­
lötte uralkodó viszonyokból R o h r -  
b a c h ki nem tudhatta, rá vezet ben­
nünket a közbeeső helyeken uralkodó 
útja és módja a vegetácziónak. A T. 
viinima a többi havasvölgyi növények­
kel bocsátkozott le a Kis-Alföld síkjára, 
a Nóri havasokról. Egyes havasvölgyi

polgár egész a síkra lekövette, mások a 
Vütöm völgyeiben, vagyis a Nóri hava­
sok délkeleti völgyeiben maradtak el.

Hogy a T. minima csakugyan így 
került a Balaton mellé és hazánk kis 
rónaságára, abból is látható, hogy az 
nem a Kárpátok hegyrendszerének a 
szülöttje, hanem az Alpeseké. Innen 
ereszkedett az le az őskorban hazánk 
nyugati részébe, úgy, mint a franczia 
Rhöne vidékére is.

2. T. Shuttleworthii Koch et Sond. 
(T . Transsilvanica Se húr, Rohrbach 
szerint), melyetaTerm. tud. Közi. 1882. 
153. füzetében hazánk nagy területének 
új polgáraként jegyeztünk fel, a ma­
gyar hazában, úgy látszik, nem nagy 
ritkaság. Azóta láttam a Mura mellett 
Nagy-Barkócznál, Belovár megyében 
Lepavinánál, Temesvárott a Vörös csár­
dánál s az Ung mellől Ungvárott, a hon­
nan M e n d 1 i k F. tanártársam hozta *

A termő buzogány őszbe borulása 
onnan ered, hogy, míg a T. latifolia  
bibéi a lepel szőreiből kibújván, ezeket 
sűrűn elfödik s a buzogány érdes, a 
nagyító alatt pedig néhol a buzogány­
hoz simuló bibék mintegy irkafirkát 
vagy zsidóírást utánoznak : addig a T. 
Shuttleworthii bibéi a lepel szőréből ki 
nem bújván, a fehér szőr előtünhetik s 
oka a buzogány fehéres színének. A T. 
Shuttleivorthii termő buzogánya ennek 
következtében síma, puha, úgy hogy a T. 
Shuttleworthii-t a T. latifoliától gyakran 
tapintással is megkülönböztethetjük.

A T. Shuttleworthii-t különben én a 
T. latifolia asyngamicus** fajának tar-

* Ungvár vidékén, a gerényi erdő tisz­
tásain M e n d l i k  a Linum Gallicumot 
(L. aureum W. Kit) is fölfedezte, melynek 
hazánkban legészakkeletibb termőhelye ed­
dig Vinna* volt.

** Az asyngamista növény K  e r n e r 
szerint az, a mely egy fajnak egyszerre nyiló 
(syngamista) individuumai nagyobb számánál 
állandóan jóval előbb vagy később virágzik. 
Eleinte csak a virágzásbeli sietség vagy ké­
sedelem választotta el a tőfajoktól. De ké­
sőbb a virágzásbeli különbséghez szisztema­
tikai bélyeg is járulhat, s az asyngamisták- 
ból új alak, alfaj vagy faj is lehet. Ilyen pl. 
két hársfánk is.

1 5 *
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tóm, mely emezt virágzásban jóval meg­
előzi. 1882. júl. 10-ikén a Mura mellett 
a buzogányok már őszek voltak, egy 
hónappal később Lepavinánál a gyéké­
nyek buzogányának a csutkája már ko­
pasz volt, a termés régen szétfoszlott. 
Csak itt-ott lehetett a buzogány csúcsán 
termést találni, a melyről a fajt biztosan 
meghatározhattam. A T7. latifolia ter­
mő buzogányai késő őszig is bámulnák 
a vizek partján.

3. A T. latifoliá-m k  egy különös 
buzogányát leltem Brehovicza (Fiume) 
mellett a Draga völgy elején, a tégla­
gyárnál. A hímfüzér, mely különben 
összeért a termővel, egyik oldalon végig 
húzódott a termő buzogányon, tehát a 
termőbuzogány egész hosszában s kerü­
letének mintegy 1j5 részében hímvirá­
gok fejlődtek a termők helyén.

B o r b á s  V i n c z e .

TÁRSULATI ÜGYEK.
Jegyzőkönyvi kivonatok a társulat üléseiről.

XX. V Á L A S Z T M Á N Y I  ÜLÉS.
1885. ápril 15-ikén.

E l n ö k : Br . E ö t v ö s  L o r á n d .

Titkár előterjesztve, hogy Dr. Say Mó­
ricz elhunytával a választmány chemiai bi­
zottságában hézag támadt, felkéri a választ­
mányt, hogy az alapszabályok értelmében 
e megüresedett állást ideiglenesen töltse be.
— A  választmány e helyre titkos szavazással 
egyhangúlag Dr. I l o s v a y  L a j o s  mű­
egyetemi tanárt választja meg és a titkárságot 
megbízza, hogy erről Dr. Ilosvay Lajos urat 
tudósítsa.

Titkár jelentést tesz a forgó tőke pénz­
tári állásáról márczius végén. — Tudomásúl 
vétetik.

Titkár jelenti, hogy a Történelmi Tár­
sulat a felajánlott cserét elfogadja és — a 
mennyiben lehetséges — régibb kiadványait 
is megküldi a könyvtárnak. — Tudomásúl 
szolgál.

Titkár jelenti, hogy a f. év szept. 3-, 
4- és 5-ikén Budapesten tartandó országos 
orvosi és közegészségügyi kongresszus bi­
zottsága meghívót küldött társulatunkhoz, 
melyben közreműködésre szólítja fel. — 
Tudomásúl vétetik.

Dr. Conwentz, a Westpreusisches Pro- 
vinzial-Museum igazgatója, a ki Goeppertnek 
» Flóra des Bernsteins« czímű munkáját foly­
tatja, felkéri a muzeumok igazgatóit és gyűj­
temények birtokosait, hogy ha birtokukban 
olyan borostyánkövek vannak, melyek nö­
vénymaradványokat zárnak magukban, azt 
vele tudassák. —  Tudomásúl van. A  társu­
lat tagjainak figyelmébe ajánltatik.

Másodtitkár jelenti, hogy a múlt vály 
ülés óta a könyvtárba a következő ajándé­

kok érkeztek: Linhart György, Magyar- 
ország gombái I —IV. kötet, szerző aján­
déka ; — A  talajjavítások terén 1884-ik 
évben tett intézkedésekről, Kvassay J. aján­
déka ; — Miniaturbilder aus dér Lánder- 
und Völkerkunde, 56 kis kötet, Werther 
Alvin ajándéka. — Köszönettel vétetnek.

Titkár elszomorodással jelenti, hogy a 
múlt vál. ülés óta 16 tagtársunk elhunytáról 
értesült; elhunytak: Bajkó Mór, tanár 
Gyergyó-Ditrón, Csaba Gerő ügyvéd Mező­
túron, Csekme Béla t. alügyész Csíkszeredán, 
Ferber József ügyvéd Sümegen, Gazdagh 
Imre hivatalnok Bpesten, Jánosek Lajos 
gazdatiszt Hetényben, Kalaba József k. r. 
tanár Podolinban, Kászonyi Lajos gazda­
tiszt Aradon, Kohányi Jánosné Pthrügyön, 
Kvassay Mihály N.-Bilizen, Maár Levente 
erdész N.-Bányán, Purmann Károly jegyző 
Baánon, Reiter Gyula tanárjelölt Buda­
pesten, Simó Dénes tanár S.-Szt.-Györgyön, 
Szinnyei Zsigmond orvos Eperjesen, Zem- 
linszky Rudolf nyug. bányaigazgató Buda­
pesten. — Szomorú tudomásúl szolgál.

Kilépésöket bejelentették 13-an. —  
Tudomásúl van.

Titkár jelenti, hogy Dr. S e r 1 i S á n ­
d o r ,  orvos Mohácson, 60 forinttal az örö­
kítő tagok sorába lép. — Örvendetes tudo­
másúl szolgál.

A z új tagokul ajánlottak névsora fel­
olvastatott és az ajánlottak mindannyian, 
szám szerint 30-an megválasztattak; velők 
a tagok létszáma 5758 lett, kik között 141 
alapitó és 92 hölgy van.
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XX-XXI. S Z A K Ü L É S .

1885. apr. 15-és 22-ikén.

43. Dr. T h a n  K á r o l y  »Nebány új 
chemiai készülék« czimen két előadásban 
23 részint új, részint módosított készüléket 
mutatott be, kiemelvén a czélt, melyet min­
den egyessel el lehet érni, valamint azokat 
a tulajdonságokat, melyek azokat a ha­
sonló készülékek felett kitüntetik. (Bő­
vebben 1. e füzet 193-ik s következő lapjain.)

44. Dr. D i e t z  S á n d o r  ismertette 
és bemutatta L i n h a r t  G y ö r g y  tanár 
»Magyarország szárított gombái« czímű vál­
lalatának eddig megjelent négy centuriáját.

Hazánkban a növényeknek szárított 
példányokban való kiadását már több ízben 
kísérelték meg, de sohasem bírták huzamo­
sabb ideig folytatni. Éppen ez okból fogad­
ták Linhart felhívását is kétkedéssel, sőt az 
avatottak azt is tanácsolták, hogy hagy­
jon fel ez eszméjével, mert Magyarországban 
az még legalább is korai.

Felhívásának e fogadtatása elkedvetle­
nítette ugyan, de nem csüggesztette e l ; 
megindított vállalata pedig megczáfolta a 
kétkedőket, a bizaliiiatíankodókat, mert vál­
lalatával már eddig is sikerült az érdeklő­
dést felkölteni, a munkálkodást felébreszteni 
s a külföld elismerését megnyerni.

A  vállalat czélja s feladata Magyaror­
szág területén előforduló gombáknak szárí­
tott példányokban való kiadása, hogy 
mind a növénytan híveinek, mind általában 
az alkalmazott növénytannal foglalkozóknak 
könnyen hozzáférhető legyen. E  czél eléré­
sénél s e feladat teljesítésénél teljes figye­
lemmel van honi viszonyainkra. A  csupán 
csak a tudomány szempontjából akár rend­
szertani akár földrajzi tekintetben érdeke­
sek s fontosak mellett minden centuriában 
ott találjuk legalább I — 2 példányban azt, 
a mi az orvost is illeti, de mégis legnagyobb 
számmal vannak képviselve azok, melyek gaz- 
dászati s erdészeti köreinket érdeklik. Tud­
juk, hogy az újabb időben felmerült gaz­
dasági s erdei tenyésztett növények betegsé­
geit nagy részben a gombákhoz tartozó fa­
jok okozzák ; éppen ezért szükséget is pótol 
a vállalat, a midőn ez legújabb s hazánkban 
eddig nem igen nagy körben ismert gom­
bákat gyűjteményébe foglalva, egyszersmind 
a betegség felismerésére s megértésére is 
tanulságos alkalmat nyújt. A  természettudo­
mány általános szempontjából igyekszik men­
nél nagyobb számú adattal járulni honunk 
e részben való megismeréséhez.

A  vállalat évenként 1— 2 keménykötésű 
negyedrét könyvalakú kötetben jelenik meg. 
Minden kötetben 100 faj gomba van egybe­
gyűjtve ; az egyes szabadon álló lapokra 
egy, de többnyire két faj van ragasztva 
mindegyik külön-külön papírtokban. A

fajok legnagyobb része szabadon van a'tok­
ban elhelyezve, más része pedig úgy van 
felragasztva, hogy feltűntesse a gombának 
azt a helyzetét és alakját, melyben az leg­
jellemzőbb s legkönnyebben felismerhető. 
Különben minden faj a neki megfelelő ki­
készítő s állandósító mód szerint készült, a 
mi szintén nem kicsinylendő munka, külö­
nösen a gombáknál, melyek közt tudvale­
vőleg a legkülönbözőbb alakú állományú 
s sajátságú alakokkal találkozhatunk.

Minden fajhoz magyar s német nyelvű 
névjegy (vignetta) van téve, mely a gomba 
neve mellett termőhelyét, gazdanövényét, 
gyűjtése idejét, gyűjtője s meghatározója 
nevét tartalmazza; ezek mellett azonban 
hiven idézi az irodalomban, különösen a ma­
gyar irodalomban előforduló s az illető gom­
bafajra vonatkozó adatokat, a melyek a szak­
emberre is felette értékesek.

Minden centuriához 15— 20, részint 
eredeti rajz. részint pedig általánosan elis­
mert szerzők jó rajzai után készült másolat 
van mellékelve, melyek különösen alkalma­
sak arra, hogy a be nem avatottaknak, vagy 
kezdő mycológusoknak az illető gombafaj 
alkata felől helyes tájékozást nyújtsanak s 
feltárják a gombák szaporodásának s így 
elterjedésének különféle módjait.

A  vállatat ilyen gondos s csinos kiál­
lításban való megjelenése szintén hozzájárult 
az eddigi erkölcsi siker eléréséhez. Fájda­
lom azonban az anyagi siker — mely végre 
is minden ilynemű vállalat fennmaradásának 
egyik feltétele — nem felel meg teljes mér­
tékben az erkölcsi sikernek. Erre azonban 
a szerző önzetlensége nem is számított. Lin­
hart vállalata egyes czenturiájának ára 6 frt, 
holott a most már Dr. Winter G. szerkesz­
tésében megjelenő s nagy tekintélynek ör­
vendő Dr. L. Rabenhorst-féle Fungi euro- 
paei egy-egy kötetének ára 12 frt. A  ki­
adott 100 példány közül 70 példány itthon 
marad s csak 25 példány kél el külföldön. 
A  külföldi példányok Ausztria-, Német-, 
Franczia-, Angol-, Olasz-, Svéd- és Oroszor­
szág s az Egyesült-Államok közt oszlanak 
meg. Az itthon elkelt példányokból 25 pél­
dányt a közreműködőknek küldött a szerző.

A  vállalat belső értékét, tudományos 
becsét illetőleg a legnagyobb elisme­
réssel nyilatkoztak mások s nyilatkozik 
az előadó is. A  fajok gondos kikészítése, 
csinos és figyelmes kiállítása, továbbá pon­
tos meghatározása s instruktív megválasz­
tása semmi kívánni valót sem hagy. A  
fajok összeállításában igen helyesen alkal­
mazkodik a honi viszonyokhoz.

Nagy érdeme továbbá az is, hogy lelki- 
ismeretesen gazdagítja hazánk gombaflórá­
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jának ismeretét, a mennyiben az új fajokat 
nem csupán leírja, de magukat az új fajo­
kat is közli gyűjteményében, úgy hogy min­
denki megítélheti az újonnan felállított faj jo ­
gosultságát. Az új fajokat, valamint a már 
ismerteket is, a hol szükséges, jegyzetekkel 
kiséri.

A  vállalat eddig megjelent kötetei már is 
felölelik Magyarország nagy részét, a meny­
nyiben Linhartnak sikerült Magyarország 
különböző részeiben lakó mycológusokat s 
más a tárgy iránt érdeklődőket a közre­
működésre megnyerni. Emeli még a válla­
lat értékét az a körülmény is, hogy kétes 
esetekben a külföld legjelesebb mycológu- 
sai revideálták az egyes fajokat. De leg­
többet gyűjtött és határozott meg maga Lin- 
hart úgy, hogy a vállalat legnagyobb része 
ő tőle magától származik.

Mint a vázoltakból kitűnik, a válla­
lat elérte azt. a mit nagy kitartás, fáradsá- j

gos munka s hosszú tanulmány után min­
denkinek becsvágya elérni óhajt: a teljes 
erkölcsi sikert. A  szándékot különben ki­
csinyléssel fogadó külföld sem késett utóbb 
elismerésével s legjelesebb mycológusai 
teljes méltatással, dicsérettel szóltak a mű­
ről*. így  d e  B a r y (Bot. Zeitung), R e h m  
(Flóra), W  i n t e r (Hedwigia), S a c c a r d o  
(Revue Mycologique), A. R  a u (The Bota- 
nical Gazette, North-America), S c h  u l z e r  
(Oest. Bot. Zeitschrift), továbbá F r i e s 
(Upsala), W o r o n i n  (Szt.-Pé térvár), K ü h n  
(Halle) stb. Ezek közül számosán levélben 
is üdvözölték az önzetlen fáradozású szerzőt.

A  külföld elismeréséhez mi is teljes 
mértékben csatlakozhatunk s méltán örvend­
hetünk a Linhart eredményén. Kivánjuk, 
hogy Linhart tovább is kitartással folytassa 
nagy művét, melylyel nemcsak szolgálatot 
tesz a tudománynak, de hozzájárul nemzeti 
mivelődésünk haladásához is.

LEVÉLSZEKRÉNY.
K É R D É S E K .

(36.) Általános szokás a szobákban 
virágos cserepeket tartani. A  virágos csere­
pekbe éppen az olyan földet teszszük, mely­
nek jó része rothadó és korhadó anyagok­
ból áll, tehát nagyon alkalmas a különféle 
betegségeket okozó baktériumok tenyészé- 
sére. Ez a talaj folytonosan nedvességben 
tartatván, állandó helyet nyújt a levegő­
ben szállongó organikus csírák felfogására 
és termelésére. — Némely vidék vizenyős 
talajának malariát okozó hatásáról lehet-e 
következtetést vonnunk a virágcserepeknek 
nedvesen tartott talajára ? — Mindezeket 
tekintetbe véve, van-e a virágcserepek szo­
bában tartásának egészségtani jelentősége ?

B. V.
(37.) Egy jól kifejlett fehér angol tyúk 

f. é. február hóban kezdett tojni és rendesen 
tojt. Egyszerre azonban megszűnt tojni, ám­
bár a gazdája észrevette, hogy tojása van 
és napról napra várta a tojást, de a jó tyúk 
csak nem tojt, hanem hátsó teste feltűnően 
nagyobbodott. Gazdája, félvén, hogy a tyúk 
tönkremegy, elhatározta megmetszeni. Ez

I megtörténvén, hasának felmetszése alkalmá­
val kilencz darab teljes nagyságú tojás hu- 
lott ki belőle. Ezek közül kettő kemény­
héjú volt, egy félig kemény, a többi hat 
pedig csak lágyhéjú volt. Mi lehetett ennek 
a tyúknak a baja ? S c h r .  G y .

(38.) Miféle úton és módon teszi tönkre 
a köd a búzatermést ? Miért árt kevésbbé 
az árpának mint a búzának. K. S.

(39.) Mily úton lehet legegyszerűbben 
a mágnesi elhajlás adataihoz jutni, a legré­
gibb észlelésektől kezdve a legújabb időkig, 
a föld minél számosabb pontjára vonatko­
zólag ? Megvan talán az irodalomban ez 
adatok részletes gyűjteménye ? M. Á.

(4 0 .) Konyhakürtőm olyan síma mint 
az üveg a koromtól. Vájjon nem lehetne-e 
ezt a kiégetésen kívül — a mely mindig 
veszedelemmel jár — más egyébbel a fal 
oldaláról eltávolítani ? V. I.

(41.) Mi módon történik üveglapokon 
az aranyozás, hogy szép fényes legyen és 
színét állandóan megtartsa ? T . G y .
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A .

1
Légnyomás milliméterben Hőmérséklet C. fokban

Páranyom ás
milliméterben

Nedvesség száza­
lékokban

7h
reggel

2* 
d. u.

9h
este

közép 7^
reggel

2h 
d. u.

9h
este

közép 7^
reg.

2h 
d. u.

9h
este

kö­
zép

7h
reg.

2*
d.u.

9*
este

kö­
zép

1
!

749 Oj 746*4 745*4 746*9 4 1 12*4 7*0 i  7*8 4*5
l
! 4*0 4*1 4*2 74

1
1 38

2 45 0 44*3 44*4 44*6 2-3 10*4 5*1 5*9 3*6 '3*7 3*7 3*7; | 66 39
3 456 45*5 46*7 45*9 0*9 111 6*6 6*2 4*0 •4.0 3*4 3*8' 1 80 41
4 44*61 41-8 41*3 42*6 4 0 11*4 7 9 ! 7*8 4*0 3*5 3*6 3*71 66 35
5 406 401 40*4 4 0 4 6*9 12*8 10-4 í 100 4*0 6*1 5*7 5*3; : 53 55

6 39 9 38*8 38*3 3 9 0 7*5 13*9 10*0 10*5 4*6 4*1 5*0 4*6 60 35
7 38*3 36*9 35*8 37*0, 7*7 15*0 13*0 119 6*9 6-6 5.6 6*4 89 52
8 35*3 37*6 39*0 37*3 8-4 14*9 8 6 .10*6 6*9 ; 6*7 7*1 6*9 84 53
9 334 31*9 33-5 32*9: 9*8 15*4 9*3! 11*5 7*0 8*0 7 5 7*5! 78 61

10; 380 39*5 40*3 39*3 7*2 13-7 7 8 j  9*6 6*1 I  5*4 5*8 5*8| 80 46

li! 41 6 41*4 41*8 41*6 71 146 9*7 10*5 6*2 5*7 6*5 6 1' 83 46
12'j 41-2 3 95 38*9 39*9 6 0 16*0 9*6! 10*5 6*1 i 5*8 5*8 5*9 88 43
13! 38*5 38-5 4 0 0 39*0 8*4 148 10 4 í 11*2 5*9 6 0 5 0 5-6 71 49
14' 431 43*3 44*8 43*7 7*2 12*5 7*3 ! 9*0 4*1 ; 4-7 4*0 4*3 54 44
15:! 46*1 45.9 45*9 *46*0 6-7 15*6 11*8 11*4 5*4 6*0 6.2 5*9 74 46

l6i 46*8 4 5 4 45*1 4 5 8 8-0 19 1 149 1 40 6*1 4*9 4*8 5*3' 76 30
17! 45*6 45*0 4 57 45*4 12-8 19*9 14*0 15*6 4-9 í 5 0 6*4 5*4 45 29
il8'| 46*2 46*6 4 7 5 46*8; 11*0 156 12*3 13*0 7*0 6*0 7-8 6*9 71 46
19! 489 499 5 18 50*2! 120 18*5 14*6 15*0 5*6 1 4*1 4v> 47. 54 26
|20Í 55*3 54*6 5 4 0 54*6 9*6 162 1 0 0 j 11*9 4*2 ; 4*3 4*4 4 3: 47 32

21' 53*2 51*7 50-8 51-9! 12-3 21*5 17 9' 17*2 5-8 3*8 4*9 4-8 54 20
,22 50*4 49*5 48-7 49*5 16*5 24.0 16*5| 19*0 5*5 4 1 4-9 4-8 40 18
|23! 47*5 45*0 44*0 45*5' 131 252 16*4í 18*2 7*0 7*9 5 9 6 9 63 33
!24' 44*6 44*7 45-7 45*0 12*8 23*0 17*4; 17*7 7*5 6*9 7*8 7 4 68 33
25; 47*2 46*9 47*3 47*1 13*7 23*8 18-51 187 7*7 7*2 6*6 7*2 66 33

26! 47 3Í 45*9 4 62 46*5 13*7 24*4 19*21 19*1| 7 0 7*0 6*7
|,

6-9Í 60 31
;27! 45 2: 44*6 44*4 44*7 158 25-7 186) 20-01 7-6 6 2 7*4 7*1 57 26
2B: 45*2 f 444 44-3 44*6' 14*8 26*1 21*9 .20*9 8*5 8*0 7*8 8*1 68 32
29' 440 41-5 41-2 42*2 17*9 28*2 20*51 22*2 9-5 7*3 8*4 8*4| 63 26
3Ö‘ 41*2:

í
41*2 41-9 . 41*4j 15-8 19*9 16*0i

i
17*2 10 1 8*6 9*7 9*5!

i ;
76 50

6  2* 8 
9  10.9 

•| U R 4 - 2  
» 0-9

38: 481 
54; 43 
73 63

32 35| 
35 31 
43 j 46 
53! 51 
42 47

20

744 3 1 743 6 743 8 743-91 9 8 1 7 9 12-8 13*5!! 6 1 5-7 j 5 9 5 9 67 381 54 53| |

A hőmérséklet valódi közepe : +  13*2 C° (Normális érték: +11*0  C°.) — A  légnyomás maximuma: 
755*3 mm. 2-án reggel 7 órakor. — A  légnyomás minimuma: 731*9 mm. 9-én d. u. 2 ó. — A  
hőmérséklet maximuma : -}-28*2 C° 29-én d. u. 2 ó. (Norm. ért. : +23*6 C°.) — A  hőmérséklet 
minimuma: —1-0*9 C°. 3-án reggel 7 ó. (Norm. ér t.: —|—2*4 C°.) — A  hőmérséklet abszolút 
szélsőségei: -f-28*4 C° 29~én, — 1 0  C° 2-án és 3-án. — A  nedvesség minimuma: 1S% 22-én d. u.
2 6. (Norm. ért.: 27%.) — A napok száma, melyeken csapadék esett: 5 (Norm. ért.: 9.) — A  
csapadékok összege: 21. min. (22^ évi középérték: 51 mm.) — Elpárolgás április hóban 
73’2 mm.

Jelek magyarázata : köd eső 0 ,  hó -)£, jégeső égi háború f ^ ,  villámlás . dara / \ . 
ónosidö harmatvíz ^  jellel jelöltetik, — ny nyoma.

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



METEOROLÓGIAI ÉS FÖLDMÁGNESSÉGI FÖL JEGYZÉSEK _

A M A G Y A R  K I R Á L Y I  K Ö Z P O N T I  I N T É Z E T E N ,  B U D A P E S T E N

1885 Á PR IL IS  HÓBAN.

B.

232

%

Szélirányok és 
szélerő Felhőzet Ozón Mágnesi elhajlás

Mágnesi intensitás 
(N.)

cd
7h 2h 9* 7h 2* 9h kö­ éjjel nap­ 7h 10b 2h 9* 7h llOb 2t 9*

reggel d. u. este reg. d. u este zép pal reggel d. e. d. u. este regg. 1 d. e. d.u. eate

1 w 1 W 2 S W ^ 0 3 2 1-7 0 7 !8 »21,-8 . 8 °2r-i 8°29'*0 8°22,’9 87*0 790 810
1

84*0
2 w 1 — _  1 8 ' 9 0 5 7 1 0 20*8 2 09 29*5 2 25 83*9 80*6 81*9 83-5:
3 N W 1 N W 1 E 1 3 2 0 1*7 0 0 21*8 209 301 231 83*1 78*6 80*3 792:
4 E 2 E 2 N E 2 0 5 0 1*7 0 2 2 1 0 2 0 8 29*5 22-7 82*7 77*4 79*6 82'6:
5 N E 2 N E 1 fc.1 | 9 9 1 6 3 5 3 2 0 2 191 29*6 22*8 837 78-7 81*1 83*0:

6 E 2 N E 2 N E 1 7 6 8 7 0 | 6 6 2 0 4 19*1 3 0 4 23-lÍ 83-2 80-2 81-4 83*6
7 W2 — W 2 10 9 10 9 7 6 4 20*2 2 06 30-4 23*0 8 3 4 805 831 83*1!
8 W 1 S 1 s 2 9 9 10 9 3 8 7 2 27 20*8 30-6 22 -2; 87-8 76 9 75-2 76*4
9 S2 — — | 10 10 8 9*3 3 8 1 198 21*1 271 226; 80*6 74*8 78-6 81-5:

10 — S W 2 S W 2 7 7 7 7 0 8 6 19*7 20*3 28-3 23*2 815 80*8 79-5 82-5Í

11 ___ ___ — 1 6 6 1 4 3 3 6 20*6 21*8 28*8 225 82*0 82*5 80*2 83*7
12 E 1 — — í 4 7 2 4 3 0 5 20*1 2 13 28*6 22.7 83*6 790 81-6 82*3
13 — w 1 w 2 1 .8 9 6 0 0 6 22*8 23*8 29*2 226 81*9 76*1 76*7 83*9!
14 W 1 — s w 8! 0 3 0 1 0 6 4 19-8 20-8 279 22*1 841 79*6 82-5 839Í
15 — — — ! 9 8 1 6 0 1 0 2 21*1 223 30*5 21*6 8 5 0 77*8 80*4 81-5|

16 N 1 SE 2 E 5 ! 3 1 2 2 0 i o 5 192. 20*8 3 12 ‘2 0 0 82*0 786 84-7 82-2
17 E 2 E 4 S W 2j 10 6 9 8*3 3 3 25*1 20 9 28*6 22*8 85*5 78*4 79 0 83*2,
18 S W 1 E 1 — 10 9 10 9 7 ' 7 3 19; L 192 301 23*1 83*6 76*3 80*3 83-2
19 — E 8 N 1 0 5 1 2 0 6 4 19.9 1 90 309 23*2 86*3 823 80*8 78*4
20 — N l — ■ 0 1 o 0 3 ' 0 3 21*2 19*9 29*3 2 3 0 81*4 785 77*2 83-9:

21 ___ W 5 ___ 0 5 1 2 0 0 1 2 0 3 21.6 28*9 230! 82*4 78*4 795 81*8
22 W 1 W 2 — 0 0 0 0 0 2 3 198 19*2 281 23-81 81*0 78*7 82-0 82*2
23 — — — 0 0 0 0 0 0 0 19*5 19*1 28-6 23*8 81-7 795 82*8 84*0;
24 — W 1 W 1 3 1 0 1*3 0 2 20*1 19*9 2 8 8 23 3! 82-7 799 81-4 80-9!
25 — N W 2 W 1 0 0 0 0 0 , 0 3 17*9 19*4 29*6 231 79-8 76-8 80*0 82-8:

26 ___ S W 2 w 1 0 0 0 0 0 3 5 20*8 20*7 31*7 2 2 0 81*1 79*4 814 85*8:
27 w 1 s w 2 — 0 0 0 0  0! 0 3 2 3 0 22*8 31 0 22*6 7 62 731 75*6 82-6'
28 — s w 2 s w 2 0 0 0 0 0 1 o 3 20-2 215 34*2 217 80*8 720 71*1 76-7!
29 — s 2 s w 2 0 2 2 1-3 1 0 0 181 20*7 257 2 30 77*9 764 79*9 81-11
30 S E 1 w 2 — 1 3 8 4 0 ; 8

i
8 18*6 21*8 28*4 231 80*8 764 81*5 82-7!

o,
N:0
a

— — — 13*7 4 5 3 0 8-7,1

li
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3*7|
1

f
i
1.

i

A  szélirányok eloszlása: N NE E SE S SW  W  N W  — Közép szélerősség: 1‘1 
százalékokban: 5 9 19 5  7 18  32  5

A  szélirányok úgy vannak jelölve, mint Angolországban szokták, u. m. N. észak, S. dél, 
E . kelet, IV. nyűgöt.

Az abszolút vízszintes erő a mágnesi intensitás (N) skálarészeiből a következő képlet 
szerint számítható k i : H  =  2*1078 -f- (N — 8 0 ’0 ) 0 *0 0 0 5 2 .
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